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teo 


- en elle ameno prado. 


DE LOS 


IES ON 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS 


Salen Carlos Beltrán á lo Frances 5 Galán , y 


Breton de camino, Graciofo , y di- 
o 66. dentro. Carlos. 

1 iStos cavallos de elle enébro acá 
824 A la filveftre mata; 
y la fiefta pafíemos 


Sale 


Bret. Ya nos vemos, h 


feñor Carlos Beltran , de las beras 
de Navarra , dexando MS fronteras 
de Alava ,. a la tierra defeada. 


"Carl. Larga , Breton , ha fido efta jornada. 
Brer. Aunque oy latierra adencro,donde efta- 


diez leguas caminamos, (mos, 
mayor , fi lo reparas, 

fue la de ayer, atravelando xaras 

de ellos celebres montes Pirineos); 

con quien fueron Pigmeos 

(fin que el exagerarlo [ea delirio" y 


el Caucalo , el Armenio, y el Alsirio. 


Carl. Grandes noticias tienes. 


ire. Hablo culto ¿por ver [1 te entretienes, 


' que Ro porque en mi quepa -- 


GUEVARAS, 


ENE NLO 


SIGUIENTES. 


- Bl Reyde Navarra, Barba. y *x La Reyna, Dama. xXx  Abentarif., Rey Morva 
Carlos Beltrán, Galán. Ey. Clavela , Dama. . F4.. Zayde ,: Moro. 
El Dique. de Saboya. yx  Rofaura, Criadas yx Fx: Mabomet , Moro. 
E E Conde: de Barcelona. : RYO Damas. ELE Mufica. 
Iñigo Arnoldo. Fx Fg Breton, Gracio/0. «Fx Acompañamiento: 


e SIA) O 
JORNADA PRIMERA. 


tanta colmografia , ni.yo [epa 

mas que haverlos oido 

por famofos nombrar, bien que he tenido 
en mis años primeros, (ros 
humos de hombre de bien, y de Eltrange= 


Reynos he caminado 


varias Provincias, y en Efpaña he eltado 
dos veces en diverlas ocafiones, 
donde aprendi la lengua. ] 


Carl. Elías razones 


a traerte conmigo *' 


me obligan, por criado , y por amigo, 
. de Francia defterrado, 


quando en ellas pensé verme aclamado, 


¿por Duque de Bretañaz 
. mas la mayor hazaña 


de un hombre, es en ocafion ninguna 

no dexarfe vencer de la fortuna. 

Y aísi, amigo, yo en elta 

ocafion,ya que en Francia me fue Opueftay. 

la quiero en otra parte 

buícar feliz , y del Navarro Marte, 

legundo. Rey Garcia, : ; 
A de 
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de efta nueva Chriftiana Monarquía, 
figuiendo las vanderas, : 
mejorarla en Naciones eftrangeras, 
firviendole en la viva 
guerra, que tiene con el Moro, altiva 
empreffía de lu aliento, 
¿incentivo tambien de mi ardimiento. 
Bret. Elle bofque vecino, A 
que es de Guevara termino imagino. 
Carl. Del Parailo es copia fucinta: 
mas , dime , es elte el litio de la quinta, 
donde efta Primavera 
dicen que afsifte el Rey? 
Bret. Si la ventera 
no mintió en Ronces- Valles, 


es el miímo, y la Quinta de eftos valles. 


tres leguas aun no dilta; 

pero li en tanto que le damos. vilta, 

algo en la alforja que zampar huvicra::- 
Carl. Antes, Breton, quiftera, 

pues que tan cerca eftamos, 


no perder tiempo 5 mas entreeflos ramos. 
Dent.. ruidos. 


el bofque adentro fuena. 
gente y y NO €S POCA. 
Bret. Ni parece buena, Turbandofe, 
que hay mucho bonetillo colorado. 
Carl. Moros [eran. 
Bret. O perros de ganado. 
Carl. Calla , que aun no han podido: 
vernos. Bret, Mas pueden::- Carl. Que? 
Bret. Haverme olido. 
Carl. De eftos ramos elpefos no falgamos. 


Bret. Dexo de [er Breton, y foy Juan Ramos.. 


Carl. Y como que dormimos, 
atendamos a ver fi los o1mos, 
que junto 4 donde el Rey alsilte aora 
embofcada de Moros es traidora, 
y puede [er que la fortuna intente. 
con elte contingente, i 

¿feliz encaminar oy mi ventura. 
Bret. La cama es ancha , pero eftá muy dura. 


Echanfe en el fuelo, como que duermen y y 


 falen Abentarif y y Zayde, Moros. 
Aben:. No falga madie conmigo, | 

y a la viíta queden todos 

el bolque adentro. Carl. Bizarros 

izia el camino dos folos 

han falido. Bret. Ya lo veo, 

aunque atisbo á cierra OJOS. 


Abent. No hay que conlejarme , Zayde, 


efto intento: yo eltoy loco 
de amor, y mas ofendido 
del defprecio ignominiofo, 


con que el Rey refpondio altivo 


a la fe con que en retorno 


-de mi pretenfion- amante, 


le prometi afeótuolo 
dexarle 4. Pamplona , quando 
Embaxador de mi propio 


“ayer le hablé disfrazado. 
- Dixele , mi Rey famolo 


Abentarif , que en Pamplona 
inviéto reyna., O heroico 

Don Garcia , Rey fegundo 

de Navarra , y [us contornos), . 
porque le des á Clavela. 
tu lfobrina en matrimonio, 

de quien por fama , y haverla: 
viíto en un retrato , ablorto, 

y enamorado ha: quedado 
rendido. 4 fu objeto hermolo::-- 


Carl, No pierdas nada. 
Bret. Ya al buelo 


algunas palabras cojo, 
que con la cola del eco 
me dexan, quando las olgo. 


Abent. Dexarte a Pamplona libre: 


te promete , y darte:.todos 
los Efclavos , que en Navarra 
apriflionaron los otros 

Reyes [us predeceflores, 

y. hacer que Alife , Rey Moro: 
de Zaragoza , Íu padre, 

en fe de lo que propongo, 
con. tu Imperio le aliance 
perpetuamente , de modo). 
que goces tu Monarquía... 


libre en pacifico: [folios 


Efto en mi nombre: propule,. 

á que refpondio fariofo::. 
Clavela., Sol de Navarra, 

es mi fangre, y fuera oprobio 
de ella, y la Ley que vensro, 
darla 4 un infiel por elpolo, 


que en bruto talamo aje 


la mas bella flor; que:el golfo la 
de Amaltea coronada | 
vio de los roeiados copos) 


que 


que el Alva efparció en rubies . 
del zefiro al manfo- foplo. 
Que en lo demás que me dice, 
con el favor , y el focorro 
del Conde de Barcelona, 
y del de Saboya, heroicos 
pretendientes de Clavela, 
imagino en tiempo: corto, 
mo folamente a Pamplona 
ver reftaurada , mas rotos 
los hierros de los Cautivos, 
¿“que ya defmenuzo 4 trozos, 
lMenar «de :alarbes Efclavos 
de lus mazmorras los fondos: 
Efto: dile, y Dios te guarde. 
No has, vifto al lunado :monftruo 
de Xarama, que vencido 
del competidor heroico, 
que le uluzpa, y galantea 
la hermoía vaca en el foto, 
aturde «el monte a bramidos, 
y encorbando: ázia los codos 
la cabeza, no pudiendo 
vengar en ellos fu enojo, 
los baña de ardiente elpuma, 
y con un golpe, y con otro 
de la «tierra levantando, 
para mas cegarle,:el polvo, 
choca: con la: tefta armada 
con los mas: robultos troncos? 
Tal me vi::- 
Bret.Señor , cuidado, 
porque fe ha foltado «el “toro. 
Abent. Tal me vi defefperado, 
2 vifta de quien: adoro, 
competido alli , y vencido 
de afeftos mas venturolos; 
precipitado en mi ¡dea 
el repetido alboroto 
«del bruto , y aun cafi obrado 
entre impullos valerolos. 
Reporteme , en fin, y hablando: 
defpues con Iñigo Arnoldo, 
mal contento, que en Navarra 
por mi elpia correlpondo; 
y a quien por cierta promefla 
tengo de «mi parte en todo::- 
Carl. Iñigo Arnoldo no dixo? 


pe 


Brer. Si , feñor, Don Higo gordo. 


De un Ingenio. AS | 
Carl. Calla , que tú éftas borracho. | 
Bre:, Yo fuera en ello el dichoío. 

Zayd. No es 4 quien llevo la carta? 
Abent. El miímo a quien digo , como 


ya tengo a la deshilada 
en elle fitio los Moros 


Juntos, que á la emprefía baftan,” 


que con lu favor propongo 
executar , y veltido 

iré a la Efpañola , y todo, 
para que fin nota hablemos, 
quando me avife el dichofo 
dia , que Clavela fale 

a cazar por eftos:Lotos, 

para en lolo un latrocinio, 
llegar de mi dicha al colmo; 
que como .:al prelente viven 
leguros , de que nofotros 
la tierra les infeftemos, 
facil::ha de: fer el robo. 

A Mahomet ad Zaragoza 
tambien defpache oy con otro 


¿pliego ,.en que 2 mi padre embio 
«de Clavela el prodigiofo 


retrato , porque diículpe 

con tan peregrino aflombro 
haverme puelto :al defaire, 
contra quien fuerte le invoco 
á mi venganza: ella, Zayde, 
es la pena en que me ahogo. 
Parte luego de Guevara 


2 los campos deleitofos, 


a donde el Rey en fu Quinta 
alsilte aora con “todos: 

los mas nobles de lu Reyno, 
concluyendo el defpoforio 
de 'Clavela fu fobrina, 

y fecreto, y cuidadofo, 

a Iñigo Arnoldo: darásle 
ella «carta. 


Ruido de gente ala parte contraria de 


donde ed Carlos. 


Carl. Mas que oigo! 
Zayd. La gente fe ha alborotado. 
Dent. Moro. Mirad que entre ellos olmos 


le ha efcondido. 
Levantanfe , y fe efconden en los ramos. 


Bret. Los. cavallos 


relincharon , y a nolotros 
Az por 
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por fas efpaldas nos cercan 
cien 'mil docenas de Moros 
de los que el bofque guardaban. 

Carl. Finge prefto, Breton, como 

que me difpiertas 4 voces. 
A voces entrandofe dentro. 

Bret. Hay tal dormir! Somos zorros ? 
Dif/pertemos , que es muy tarde, 
y no eftemos a lo bobo 
hecho un obillo de came 
cada uno : Juan Redondo. 

Zayd. Caminantes que dormian 
fon. Moro 1. Rendios. 

Salen retirandofe Breton, y Carlos , y Mo- 
ros trás ellos y y ponenfe a fu lado 
Abentarif, y Zayde, fín facar 
las efpadas. 

Carl. No. me poltro 
facilmente á poco riefgo. 

Bret. Quál es mucho, fi efte es poco ? 

Abent. Qué bizarro Cavallero! 
teneos, y bolved todos 
¿21 monte. Moro 2.Si tr lo mandas, 
obedecerte es fuerzolo. Vanfe. 

Abent. Bien puedes aflegurarte, 

9 paffagero, que al ocio 

del fueño eftabas rendido, 

que en el trage reconozco 

ler Francés, y yo no ofendo, 
aun quando mas me apalsiono, 
3 quien nunca me dio cauía. 


Bret. Qué razon tan de hombre doétto ! 


Carl. Calla , necio. 
Abent. Mas que intentas, | 
que aun el acero luíftrofo 
tienes delnudo en la mano, 
quando a tu lado me pongo? 
Carl. Aunque al verte obedecido 
de elfos Alarbes me allombro, 
que oy entre Alava , y Nayarra 
te alsiften ; O generofo 
mancebo., por una partes 
de mi fuerte recelolo, 
no fabiendo 4 quien confio 
la vida, entre dudas obro 
la defeníla prevenidas ] 
que en qualquier lanee dudofo, 
íi es que el fracalo fucede, 
es del pelar defahogo, 


no perecer de cobarde, 
morir si de valerofo. 
Por otra parte difcurro, 
quando tus acciones noto, 
que el no dar credito a ellas 
es de tu valor defdoro. 
Venza2, pues, la confianza: 
mas notando que me fobro 
todo yo á mi aliento, en calo 
que procedais cautelofo. 
Embaynan los dos. 
Abent. Ya que eftás leguro he dichos 
mas porque veas que obro 
con igual valor al tuyo, 
aunque aqui en trage de Morog 
fe disfrazan mis: vandidos, 
y vivo de lo que robo, 
bulcando un contrario mio, 
fin faber a donde , o comó 
caminas, vete Í guías, 
que de eftar durmiendo folo 
con tu criado á eftas horas 
en aquelte bolque umbrolo; 
fer noble, y fer foraltero, ' 
que en trage , y valor conozcoy 
de alguna fortuna alcanzo, 
que vás huyendo , y quexolo 
partes , porque mas [eguro 
eftas por lo que yo: corro; 
porque, en fin , nunca fe:hicieron 
mal un defdichado a otro. | 
Carl. Dame tus pies , leas quien fueres, 
y fi. en Navarra te importo: 
algo para tus intentos, — . 
hueíped foy de Iñigo Arnoldo, : 
deudo , amigo , y confidente - 
mio , que para un negocio 
de importancia me ha embiado 
a llamar::- | ) 
Abent.Que es lo que Oigo! 
Carl. A Francia con toda prila: 
mas: porque algo tenebroío 
el Cielo [e vá poniendo, 
libre la licencia tomo, 
que me dás , y me voy luego, 
porque el llegar es forzolo 
oy allá : mira ft mandas 
en que te obedezca pronto. 


apa 


Abens. Aguarda : no te parece, Ap.AZayd. 


por- 


A 
1] 


Brer. Que' demonios 


De un 
pórque tu riefgo es notorio, 
1 alguien que te vió conmigo 
(aunque en trage irás tan otro) 
te conoce, que embiemos 
la carta con el? Zayd. No pongo 
duda en que ferá acertado. 
Abent. Damela , pues. Dale una carta. 
Ap. a Carl, 
de intentonas fon las tuyas? 
Carl. De importancia, fi las logro. 
Abent. Sabrás , que el mayor amigo, 
y por quien mas me aficiono 
de ti, es Arnoldo. Carl. Que dices? 
Abent. Que efte pliego cuidadoío 
le des luego que le veas, 
porque nos importa 4 todos, 
que tú de el llamado , es cierto, 
qué es para el efeéto propio. 
Carl. Aunque no lo sé , te firvo - 
con obedecerte en todo: 
quién diré que me la ha dado ? 


Abent.D1,que Carlos Beltran.Car!.Cómo? 


Abent. Carlos Beltrán : elte nombre ap. 

es com el que correípondo 

3 Arnoldo en mis cartas fiempre. 
Carl, Elle con mi nombre propio apa 

fe disfraza; mas qué importa? 
Abent. Cómo te llamas? Carl. Carloto. 
Bret. Yo Carlucho. Carl. Loco , calla. 
Bret. Por Dios Santo , que me embobo 

de ver qual los dos le cocan, 

bueltos de lu embufte en monos; 

y de camino difcurro 

qual fon en el mundo todos, 

que de otra coía no tratan, 

mas que engañarfe uno á otro. 
Carl. Tu amigo feré conftante. 
Abent. La miíma fé te propongo. 
Carl. Guardete , Carlos, el Cielo. 
Abent. El, joven, te haga dichofo. 

Yendofe cada dos por fu parte. 

Carl, Fortuna , pues que te hallo 

feliz ya , no huyas el roftro. 
Abent. Clavela , aunque eftoy tan ciego,, 

lince foy ya de tus ojos. 

Al irfe entrando al paño , Breton detiene % 
Carlos dun lado , y al otro mirando aden- 
tro, fe detienen Abentarif, y Zayde. 
Bret. Mientras montas , vá de cueríto, 


Ingenio. y A 


como aísi me lo compongo. 
Carl. Di, y lega prefto al cavallo. 
ábent. El que viene azia nofotros 
turbado , no es Mahomet? a. 
Zayd. Si no me engaño , es el propio. 
Carl. Ten de efte eftrivo , que es tarde, 
y voy ya tan defeolo 
de ver a efta Clavela, 
que haíta los Cielos remonto 
las alas de mi cuidado.  Vanfe. 
Salen Abentarif, y Zayde , y Mahomet 
de camino. | 
Mab. A tus pies, leñor , me poftro 
a confeflar tu defcuido. 
Abent. Levanta, que hay> Mab. Prefurolo 
-4 Zaragoza partia, 
quando en entrando efle angofto 
palío donde el monte empieza, 
me encontraron fiete, ú ocho 
Soldados, y me quitaron 
la valija , en que entre otros 
delpachos del Rey tu padre, 
iba el pliego. Abent. O, que penofo 
lance ! Mab. Y advirtiendo aftuto, 
que hallandola era nototio' 
prenderme, O matarme , en tante 
que repartian el oro; 299004 
y la plata que llevaba, ' ci 
huyendo me puléien' cobro, 
embofcado el monté “adentro. 
Abent. Todo mi intento malogro; 
y yendo fin fobreícritos 
las cartas , fi bien lo noto; 
aora temo que he trocado 
la del Rey con la de Arnoldo. 
Y acalo decir oifte 
donde iban > Mah. Si recobro 
la memoria, a donde alsifte 
el Rey trataban: gozofos 
de ir aver la monteria 
de mañana; porque effotro, 
de Clavela fu fobrina 
le concluye el defpoforio. 
Abent. Pues de Efpañol disfrazado 
ir en lu buílca difpongo. 
Zayd. Alberto Ignacio , a quien fia 
tu intencion Iñigo Arnoldo, 
alli de un potro fe apea. 
Abent. Aviío traerá de todo; . 
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y fi acalo me aflegura 

robar Clavela el teloro 

de tu Deidad, tu retrato 

he de libertar , 0 en golfos 

de langre humana eftos campos 

correrán pielagos roxos.. Vanfe» 
Salen Garlos , y Breton. 

Carl. Que mala noche tuvimos 

con la grande tempeftad. 

Bret. Fue tanta la obícuridad, 

queen el monte nos, perdimos; 

y aunque durmiendome a ratos, 

vi, que mojado entre ¡berros, 

hui la de mazaperros, 

y dí en la de mazagaros. 

Pero no me enfado «de elto 

tanto , como de mirar, 

que acabados de apear 

en el melon , feas molefto; 

tanto , que aquefta mañana, 

fin dormir una ,.0 dos horas, 

falgas fuera.. Carl. O, como ignoras 

la palsion de amor tirana! 

Bret. Amor 11? que novedad 

es efta 2 quien te defvela >? 

Carl. Dz. efía alabada Clavela 

la hermofiísima- Deidad. 

Bret. Sin verla? Carl. Facil de creerfe 

es la;opinion, que atropellas,. 

fi hay, confrontacion de. Eftrellas, 

que une dos almas fin. verle. 

No [olo , no y, por la viíta.. 

entra amor , que otro fentido 

hiere tambien , y: el oido. 

es capaz. de. fu conquifta; 

de manera, que adorando 

la atencion. lo que va oyendo, 

quanto imagina fingiendo, 

acredita defeando, y 

que el amor, como [feñor 

de la humanidad del alma, 

ya [uele dexar en calma, 

folo con un refplandor, 

de la llama que ha de unirla, 

y por mas comprehenderla, 

lograr la ilufion del: verla 

folo en la fe del oirla: 

Bien como quien ciego Nace, 

que oye. una cola alabar, 


y fin poderla mirar 

de ella mas [e fatisface: 
folo por lo que imagina, 
y tanto alla la hermofea, 


que en fu peregrina idea 
la aplaude por peregrina. 


A(si yo , aunque nunca vi 


A Clavela , la adore, 
quando de barbara £fé 
tan venerada la ol; 


y ciego folo al oido 


de efta cauía haviendo efeto, 
dando á un fentido el objeto, 
que le falto á otro fentido, ' 


adelantó .en mi deleo 


la perfeccion que enamoro, 


quando ciegamente adoro 


la hermofura que no veo; 


con lo qual en perípeétivas,' 
glorias de efperanzas ciertas, 
renacen «cenizas ¡muertas 

al ardor de eelpecies vivas» 


Bret. De amantes filofofias o 


no entiendo , no, mas que ua macho, 
que por enfalmo defpacho 
fiempre las finezas mias. 


Dexo pretenfones neclas, 

aunque mas de ellas te preciess 
y en lugar de ellas efpecies 
bulco un amor con elpecias: 


y en mirando la fregona, 
que fea alsi de buena traza, 


la digo , pará mi maza, 


que excelentiísima mona! 


Buelve , y mirame a lo vizco, 


guftofa que en mi derecho: 

la informe , y el efto es hecho' 

le logra con un pellizco. 

Mas ya al firio hemos llegado 
donde los Reyes eftan. eh 


Carl. Fingirle Carlos Beltran. 


el Moro, me da cuidado: 
para lograr mi intencion. 


Bret. Lee la carta , y latisfecho 


queda. Carl. Ya yo lo huviera hecho, 

a no fer tarde, Bíeton, YD 

quando de el nos defpedimos, 

y por alexarnos de é€l, 

anocheceinos en el | 
mon- 
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monte donde nos perdimos; 
y oy ablorto en la belleza 
de Clavela , me olvide; 
mas aora la leeré 
por divertir mi triíteza. 
Bret. Del Palacio los confines 
fon eltos; y fi han de ir 
a la caza, han de (alir 
los Reyes por fus jardines. 
Quieres verlos> Entran/e reprefentando.. 
Carl. Alla entremos, 
y podre difsimulado 
vér , y: lalir de cuidado. 
Bret. Cierto: , feñor, tus extremos: 
fon vanos; quando has oido, 
que calarla el Rey queria. 
Buelven: a. falir por: otra parte. 
Carl. Si por ver la monteria, 
ya por oy le ha [fufpendido, 
aun. me quedar: elperanzas, 
que en cada: inftante del dia. 
un Sabio: dixo , que: havia 
dichas, rieígos , y mudanzas. 
Ábrela y y faca: dos. 
Ea. carta: fin lobrefcrito: 
viene , fiempre: los: traidores, 
con deícuidos exteriores 
manifieftan: fu delito. Lee la una: 
Mas oye, que elte papel 
me: dá aora. mas” temor; 
- pues dice, Rey mi: [eñor,. 
la primer clauíula de el.. 
- Bret, Que lera > Carl. Mas vive el Cielo). 
que: las. cartas le trocaron),. 
y al Rey Alife embiaron 
la. de Arnoldo, y lo recelos 
porque tambien. dentro de elte 
papel, que ver defpues trato, 
[1 no me engaño hay retrato. 
Bret..Tu duda le manifielte. | 
Lee Carlos. Solo: quiero , que V. M. dif 
fimule: mis: intentos: con. ver ej]e retra- 
to; en lo demás , por el riefgo de ef 
tar en: tierra de enemigos , me remito 
a: Mahomet ,. que incite ¿4 V. M. con: 
fu informe, para que me: ayude a lo- 
¿ grar la venganza que defeo. El nom- 
bre con que me difsimulo en la firma 
es , con el que me correfpondo en Na- 
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varra con nueftro confidente , y amigo, 
Guarde Dios aV., M. 
Carlos Beltran. 

Bret. Antes que en favor, en daño 
te es la carta entre ellas dudas, 

Í es que en Navarra no mudas 
el nombre por 'efte engaño, 

Guarda la carta , y faca el retrato del 

otro papel. 

Carl. No hay duda que la cautela 
me hace dudar , y temer. Dent. mufica. 

Bret. Ya el Rey fale. Carl. Quiero ver 
el retrato de: Clavela. 

Bret. Si te. pareciera mal 
concluyeramos con ello. 

Carl. Calla, que es prodigio bello, 
por lo hermofo, y celeltial: Mirandole, 
no me mintió mi cuidado. 

Bret. Pues mira por tu decoro, 
que eltas cerca. de fer toro, 
fi en la nuca amor te ha dado. 

Salen el Rey de Navarra con memoriales en 

la: mano, la: Reyna , Clavela , Ro/aura , y 

Damas , Arnoldo , el Conde de Barcelona, 

el Duque de Saboya , y canta 
la: Mujica. 

Muje, El Navarro Marte cumpla 

felices años por nuevos, 
con larga vida, ulurpando 
Neftoreos figlos al tiempo: 
de la Aurora! de Navarra, 
gozando entre alhagos tiernos, 
de [fuccefsion: generola 
fecundifsimos renuevos. 

Y recelen' los Moros, 

pues contra ellos, 

lu poder unió Marte 

con el de Venus. 

Reyn. Viva, aun mas que para el anfia 
de mis rendidos afectos, 
lon pocos los que: feltivos 
le profetiza el defeo:. 

y de mi amor en aplaufos 
repitan dulces los ecos::- 

Mufic. El. Navarro Marte cumpla 

felices años por nuevos. 

Clav. Viva, y de fus nobles Armas 
los entretexidos hierros, 
con Reales cadenas le orlen he 
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“ de Alarbes Monarcas prelos, 

y goce la compañia! BHO 

de fu amantiísimo objeto::- 
Mufic. Con larga vida, ulurpando 

Neítoreos figlos al tiempo. 
Rey. Viva en la fe de adoraros, 

¿o Reyna, 0 feñoray O dueño, 

que tambien augultas almas 

2 Amor pagan lacros feudos; 

y el Sol, proteótor del día, 
me embidie en fu curflo eterno:z:- 
Mujfic. De la Aurora de Navarra 

gozando. entre alhagos tiernos. 
Rey. Y viva, amada fobrina, 

cuya hermofura encarezco, ” 

Deidad , que de Dios profano 

confagrar pudiera el Templo, 

para vér, quando calada, 
pagueis tributo. 4 Hliimeneo::- 
Mufic. De fuccelsion generofa 
fecundifsimos renuevos. 
Cond. Y. de vueltras- Mageltades::- 
Duq. La fama imprima los hechos» 
Arn. En Coronicas eternas. 
Cond. De marmol. Dug. Bronce. 
Arn. Y. acero. 
Mufic. Y «recelen.los Moros, Élc. 
Carl. Qué mageltad la de todos! ap. 

y el de Clavela, que imperio ! 
Bret. Nunca pensé que Navarra 

gaftafle tantos conceptos. 
Glav. Por tu vida, que repares, 

Rofaura , en el foraftero 

Erances. Rof. Bien me ha parecido. 
Clav. Hablote yo acalo de ello? 
Rey. Gran Conde de Barcelona, 

Duque de Saboya excelfo, 

vuelteas Altezas mil figlos 

vivan tambien, fiempre llenos . 

de aplaulos, mas que heredados, 

merecidos por los hechos 

de fu valor , que celebre 

el mundo en afan perpetuo, 

con mas merecidos triunfos, 

con mas marciales trofeos, 

que á Anibal le dio Cartago, 

Roma concedió a Pompeyo. 

Oy, y mañana Jos dias h 

fon de mi mayor feltejo, .. 105 


cali los treinta y [eis de ellos 1 


oy, en fervicio de Dios; 2. a 
años cincuenta cumpliendo, 5 
y quatro mas, empleados 


en hacer guerra á los Moros, > 
reftaurando , defendiendo , 
de aquella parte de Elpaña . 
los delmantelados Pueblos;. 

y tambien reedificando 10201 
los Altares , y los Templos, 
que los Alarbes dexaron 
arruinados , y deshechos; 22, 
delpues que la Monarquia, . 

en. que Señores [e vieron. 

del mundo los Efpañoles 

Godos , nueítros vifabuelos, 

perdió el infeliz Rodrigo. 
(tengale Dios en el Cielo ) a | 
que si hará, pues del delito, | 
que contra el cometió Ciego, 

de penitencia le pudo | 
fervir tan arduo efcarmiento.. 
Mañana , dandole elpolo . +. >: 

á mi fobrina, 4 quien tengo 

mas que en lugar de mi hij2y 
cuyo «hermolo entendimiento, -:/ 
cuya difcreta hermoluras 102 
cuya gala , cuyo afleo 

las cien lenguas de la fama 
ocupan, fin que [us ecos, 

como fuelen de ordinari0y 

fe indicien de lifonjeros. | 
Diganlo en vueltras Áltezas 
los encendidos deleos : 

de fer fuyo cada uno eds 
(aunque 2migos ) compitiendo 

por. el triunfo de fus ojos: 

calo ea que yo no me. atrevo. 

2 fer árbitro , aunque el todo 

loy de efta parte, por veros 

con meritos. tan iguales. 

Y afsi, a la eleccion. lo dexo- 

de Clavela., ella, le :eliya 

la dicha, que aqui.la ofrezcos 
mas con condicion, que entrambos. 
homenage», y: Juramento. y, 
me han de hacer , a. fuer. de nobles, 
de que: no. formará. duelo +0. 
el que no fuere elegido. 00,0 
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__ por menos feliz, Los dos. Si hacemos. no le efcape. Rey.Se holgarán 
Cond. Porque ofende fu decoro vueltras Altezas de verlo. 
qualquiera noble , que en eftos « Arn. Si la fielta no fe buelve ap, 
lances , que fon de fortuna, 8 en llanto. Brer. Sin conocerlo, 
buelve el acafo en delpecho. dixe que era aquel Arnoldo, 
Rey. Y mas han de prometerme en-la cara, y fobrecejo 

1 (porque es fuerza que reluelto de Efcudero de Pilatos. 

. Abbentarif, delpreciado Cárl. Por qué a tal traicion reluelto 

í - tompa las treguas que ha hecho ) efta , faber eftimara> 

y por amigo el no elegido, Rey. Vamos, que mañana elpero, 

> y el elegido por deudo que le refluelva Clavelas 
Conmigo , confederaríe y pues dá lugar el tiempo, 
( contra el. Los dos. Si prometemos; leer quiero los memoriales, 
- Dug. Que quando la emprefía juíta que al entrar aqui me dieron, 
no «fuera de elte otro empeño, antes que al monte [algamos; 
quando el fin no le configa, que fi el gran Tito, Suprema 
balta intentar el trofeo. Cefar de Roma, le dixo 
Rey. A Vueltras Altcezas [obra a lu Privado (no haviendo 

lo galan, valiente, y cuerdo, hecho merced '2aquel dia). 

y por le corteles folo oy no he gozado del Reyno: 

pueden fer de un mundo dueños con mas razon me quexara 
Bret. Malo vá fi efto le aliña. | de mi fuerte, fi oy no haciendo 
Carl. Calla , Bretón , que eltoy muerto, infinitas , me llegara 

y por temor de elta carca, ¡ elta noche á ver fin Cetro: 

dá declarar no me atrevo, y mas particular elte 
hafta que llegue el criado, 18 memorial, que aparte tengo, 
que. atrás con mis cartas dexo. que un hombre todo turbado 

Bret. Y [ino nos halla> Carl. Ya me le dió , cali encubierto, 
 fabe, que a hablar al Rey vengo, fera de algun pobre honrados 

Ro/. El foraftero te debe leerle he de los primeros. 
atencion grande. Claw. No atiendo Vamos. 4rn. Aunque fe detenga 

y mas, que 4 divertir, Rolaura, * vuelta Mageltad, del Pueblo 

un forzado calamiento: darle es. fuerza una Embaxada, 

los ojos, y los oidos, - con la priefla conque veo 

4 que me los lleva confieflo, | de Clavela mi feñora 

y aun el alma. | concluir el cafamiento. 

—Bret.O , quál te mira Rey. Y 2 os. entiendo: no hay lugar. 

==. Clavela! hazla un par de geftos, .' 4rn.'lemen mucho , que fobervio 
que es cifra de los amantes; Abentarif delpreciado, 

y li no fabes hacerlos, y fi no fe la dan , réfuelto 
Hace geftos a Clavela. con da ayuda: de fu padre, 
mira, de elta [uerte fe hacen. cogiendo 2 Navarra en medio; 
Carl. Que has de perderme recelo: la deltruya 5 y ya caníados 
eltas loco? Bret. No harás nada, de combates tan perpetuos, 
(ino eres galán geftero. dicen, que a pelar de otras 
Rey. Arnoldo. 4rn. Señor. Rey. Eltán convenizncias, es delpeño” 
prevenidos los Monteros ? bufcar la defenía fuera, 
Arn. Y todo el bolque enredado, eftando el contrario dentro. 
porque javali, ni ciervo Rey. Dd el Pueblo , Arnoldo, 
y 


10 
y confiderad atento, 
que dar 4: Clavela a un. Moro, 
ni es ley, ni Chriftiano zelo. 
Arn. Viulda , elpola de Rodrigo, 
casó con Tarif, viviendo 
Chriftiana.en fu compañia. | 
Rey. Ya eltais canílado, y molefto. ' 
Clav. Y el Rey. mi feñor me elpanta, 
que os fufra tan defatento. 
Cond. Y vive Dios::- 
Rey. Balta , Conde. 
Dug. Que 4 no [ler por tu refpeto:: - 
Rey. Ya he dicho que bafta : Arnoldo, 
ya se que eltais mal contento, 
yo difpondre vueftras: colas 
de fuerte, que fatisfecho 
quodeis 5 que aunque en mi fobrina 
mas de fu obediencia elpero, 
por mayores conveniencias, 
que me relultáran de ello, 
aun no fe.lo. propuliera. : 
Clav, Aunque es fu Mageltad dueñ 
de mi voluntad en todo, 
que lo efcufle le agradezcos, 
y mas quando tan. dudofa,. 
aun en laseleccion me veo; 
de dos Primcipes Chriftianos, 
de quienshago igual .defprecios, 
que ¡aunque “obediente fuplico 
fe alargue el plazo al efeéto, 
no, mas de quanto de el falgas, 
de igual. duda, igual acierto. > 
De jo poco que he: lerdo,, : 
cuyas noticas, poblervosi- 
ó, qué 4 propofito un cafo 
me viene , fi de el me acuerdo 1: 
No. hay duda, como. la. duda 
de la. eleccion, dixo un ¡cuerdo:. 
Uno que [e ,wio:eonfufo 
entre dos+reforos , viendo. +: 55 
que a elcoger: un Rey. le daba 
fu ventura en uno: dé ellos, 
examinólos a: entrambos,, 
y hallando iguales, +al. verlos. 
al parecer, Jas riquezas). 
relpondiole: al Rey refueltor:. 
De oro, perlas) y diamantes; 
todos [on: ricos. empleoss, 
pero fi com los quilates, 
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unos de Otros. nacieron, 
al crifol iré a acendrarlos, 
antes , feñor , de elcogerlos;, 
porque la experiencia fola 
es el mas doéto Maeftro.. 
Vueítras. Altezas merecen, TS 
mas. que yo encarecer puedo, ) 
igual gala , igual nobleza, 
igual fe, e iguales afectos; 
pero en mi los defiguala 
la igualdad con que los veo, 
y halta que fe exceda el uno 
conmigo, 4 ninguno. excedos -:.: 
Vueltra Mageltad. perdone. 650 
la licencia, que en los medios)... 
fi el principio es cortefano,: 
es el fin puro, y honefto. 
Cay!. Haslo oido ?> Bret. Si: alargole 
ru elperanza palmo y medio. 
Rey. Sois muy. prudente , .fobrina:, 
defpues: de elpacio hablaremos. 
Cond. Qué belleza , y que hermofural o 
Dug. Que gala , y que entendimiento 
Clav. El foraftero ha debido. 
eta luplica. 2 mi-aledto, 1161 00t 8 
hafta que quien es lepamos, 10d 
que nosé qué al verle pienlos: 1; 
Ro/. Yo: tambien en €l reparo; y Sl 
porque, en lances como eltos, ... 


la fama de la hermofura... 00 


trae, Principes. encubiertos, 
y el en. tl; tanto repara, ;;, 
que dá ocafon, al. recelos 
Clav. Cómo fabremos.,, Rofaur2,. . 
quién es? Bret. Miroro, de lleno;.. 
ponte en forma. Carl. Su retrato 
no es de fu fol; ni. aun bolquejo. : 
Ro/. Si ;ocafion la, fiefta diere, ." 
ara. avilarfelo , harelo.. 7afe o. 
Arn. Si Abentarif. el. avilo Ap. 
tuvo. , al calo me refuelvo,,, 
porque ad. ler Rey de Navarra, 
defpues con fu ayuda anhelo, 
cafandome con fu. hermana, 
ue es de mi amor el incendio. : 
Elamole Carlos Beltran, io 
porque elle nombre en el Reyno 
ninguno tiene y porque. 1... 
í por algun mal fucetlo | 
| al 


De un 
al Rey vinieren las cartas, 
nunca [aber puede el dueño, 
que efte es nombre de Francés, 
cuyos prodigiofos hechos, 
haíta Navarra la fama 
ha hecho a muchos conocetlo, 

Reyn. Del defacato de Arnoldo, 
que eftoy corrida os conficlfo. 

Rey. A hombres femejantes fiempre 
fufrirl:s , hafta que el tiempo 
lu fin declare, y entonces 
fin piedad difponer de ellos. 

Revn. Bien decis. 

Abre el Rey un memorial. 

Rey. Vamos. Reyn. Y buelvan 
de la mufica los ecos 
a [olemnizar los triunfos, 
que admire el mundo por vuéltros. 

Den+. Mujica. Viva, 8zc. * y 

Buelven a quedarfe en fus mifmos puejtos. 

Rey. Elperad : divertido 
aquel memorial he abierto, 
que aparte 5 y otro, que carta 
parece que es , viene dentro.” 

Lee. Dice aísi Quien dio :efte avilo 
le declarara 2 fu tiempo. 

Vueltra Mageftad le guarde 

de traidores encubiertos, pa 
que. ayer efla carta a un Moro 
le cogió un vallallo-vueftro,' 
que al prelente le: os recata, :** 

- porque no pudo prenderlo: 

No firma. — Guarda tl memorial. 

Reyna. Qué cuidadofo 
efta el Rey! Clav. Ya' lo advierto] 

Rey. La carta fin fobreícrito ap." 
viene? Gran daño recelo. 1? 00.0” 

Cond. Trifte eta el Rey. 

Dug. Y confulo. 

Lee el Rey. Dice la carta: Mas A 
el retrato de Clavela, 
que 'el valor del múndo'' entero: . 
Ya le tiene Abentasif, | 

que a robarla efá difpuelto, | 

«y haceros Rey de Navarra, 
de vueítra amiftad por premio. 
Avilad el cierto: dia, ' 
para que a la vila eltemos, 
hi mañana disfrazado '' 
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no fuere a verla, y 2 veros, 
Repref. Si mañana disfrazado ap. 


no fuere a verla, y a veros, 
y la fecha es de ayer? Oy 
elte traidor lilonjero, 
alpid es , que recatado 
anda entre nolotros mefmos. 
Firmale Carlos Beltran. 
Carlos Beltran? En mi Reyno 
no conozco “de elte nombre 
ningun noble, ni plebeyo.'. 
Reyn. Mucho tel Rey fe ha divertido. 
Clav. Y todos eftán fulpenfos 
de mirarle dilgultado. 
Cond. Novedad fin duda temo. 


Dug. Yo tambien. Bret. A todas partes 


mira el Rey. Carl. Yo. folo: atiendo 
3 mi retrato, y fu origen. 
Arn. Qué hará el Rey? valgame el Cielo ! 
Rey. Si es que culpada Clavela ap. 
efta en el calo, y por eflo 
oy ha. pedido fe alargue 
el plazo del cafamiento > 
Si: ha tenido parte acalo- 
en dar el confentimiento;. 1: 
para que el retrato [uyo 
vaya a poder tan ageno? 
Puede: ler-+ no puede (er, 
y es muy baltardo el recelo, 
que a legitimos recatos 
opone expurios deleos, 
Tiiaca del alma al guíto 
llamó un Filolofo , haciendo 
el argumento al contrario 
de aquel ponzoñofo efecto, 
«que caufa el pelar al alma: 
no hablo del mio , pues fiendo 
oy el dia mas. gultolo | 
que tuve, quanto ha que Reyno, 
del guíto al pelar paflando, 
le ha trocado el argumento 
con. tan opueftas razonés, 
con tan fofilticos medios, 
que hallo 'evidentés: los males, * 
quando fon los bienes ciertos, 
Prodigio es: de la deídicha, 
pues hafta elte inítante mefmo, 
para lacar la triaca 
no he ¡vito dar el veneno. - 


B2 Ello 
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Ello todo eftá  confulo, 

ni lo ignoro , ni lo entiendo; 
bien que fi mirára el daño 
del difcurfo azia el concepto, 
a Arnoldo folo culpara; 
porque en todos quantos veo», 
con [er tantos los que afsiften 
de mis años al feltejo, 

por mas que reparo. en todos,, 
no. delconozco , ni temo. 

a ninguno.; folamente 

aquel Francés foraltero 

no vi otra vez en Navarra: 

y aunque en. Íu traza defmiento 
mi temor, me da cuidado 
verle con tan fizo anhelo. 

de los ojos. de Clavela, 

al parecer y Argos. ciego». 

Bret. Vive Chrifto , que nos. mira), 
hecho el Rey un Farileo. 
bautizado. Carl. Y de fer. tanta: 

_ fu atencion , ya me: recelo. 

Reyn. Qué novedad. es aquelta, 
que en tal cuidado os ha puefto> 

Rey.Son los forzolos euidados 
de la atencion del govierno, 
que aun. en tan célebres dias), 
de olvidarlos no. loy dueño: * 
Arnoldo ? 

Árn. Que: es lo que manda: 
vueítra Mageltad > Rey. Los tercios: 
de Infantes , y de. Cavallos, 
que hay aquí, falgan. enteros: 
tambien. a la monteria 
de ella. por mas. Jucimiento.. 
Sufpenderla. no es. poísible,, aps. 
fin, grande nota. del Pueblo; 
que aunque nada remo ,. fiempre:, 
prevenirfe al daño es bueno. 

El foraftero no veis? 4rn. Si. 
Rey. Decidle-,. que: hablarle. quieros, 
y no le hableis mas palabras. 
mirad ,, que 05: voy. atendiendo:. 


con, la. duda: que imagino- ape. 


falir. de mis dudas pieufo.. 

Carl. Aora: repaso , que: el. Daque- 
de Saboya). prifbnirol A Bret. ape 
fue mio, quando. a. [lu padre. 

Je. dia. batalla. el. Rey, muerto: 


de- Francia. Bret. Pues hala 20r2, 
que él no te ha mirado creo. 
Arn. Cavallero , el Rey os llama. - 
Carl. Tambien hablarle deleo.. 
Rey. No hizo mas que aviíarle. Apo 
Clav, Que ha reparado el Rey temo, 
que al foraftero he mirado. 
Carl. Aquí aguarda. 
Bret. Aqui te efpero. 
Rey. Miren f: hay mas memoriales. 
para delpacharlos luego, 
que para tan grande dia, 
hay poco que hacer en: eftos. 
que he viíto: vamos no pieníen agp. 
que ha nacido de otro efeéto 
la fufpenfion en que he eftado. 


Reyn. Y entre lonoros feltejos, 


á años nuevos, nueva Íalva 
os hagan todos , diciendo:: 

Ella, y Mufic. Viva, y teman Lol Moros, 

pues. contra ellos 
lu poder unió, Marte: 
con. el de Venus. Vanfe, 
A! entrarfe Breton. fale por: otra. parte 
Ro/aura. y tapada con. manto, y ' 
| le detiene. 

Ro/. Ha , Moníieur , una: palabra, 
mas pidiendole el. fecreto. 

Bret. Pues fi. el lecreto me pide), 
perdone , que: no: le tengo: : 
mas [erá. larga > Ro/. Deípacho: 
en un Credo. Bret. Malo es. effo». 
que es feñal de que ha de a2horearme: 
el defpacharme en un Credo. 

Ro/. Algo parece bufon: 

Bret. Lo foy, aunque lo parezco» 

Ro/.Su amo. quién es? y refponda. 
eon. la verdad.,. y, muy prelto,. 
porque le importa ad [u amo). 

y eftoy. aqui: con gran rieígo. 

Brer, Hablas de veras? O., coco. 
de. las Indias. de los Cielos, Fo 
que al' medio. ojo de tu. manto 
cien ojos abre el defeo:.. 

Rof. Tú:> gran llaneza ! Bret. Soy llanos 
y abonado ,, por. lo lego,, 

y con las. tapadas fiempre. 
de ordinario. me: tuteo:: 
pero:, en: fin»,, dime. 11. hablas: 
de 
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de veras , que aun dudo de ello. 
Ra/. De veras, y tan de veras, 
que fr es quien pienía mi dueño, 
grande fortuna le aguarda. 
Bret. No digas mas , que lo creo 
de tu mucha cortesiaz 
y alsi , relpondola a effo,, 
que fer Duque de Bretaña 
pudo por íu nacimiento, 
Íi es que fortunas menguantes 
no le le huvieran opuelto. 
Ro/. Es verdad lo que me dice> 
Bret. Te lo juro , y lo reniego, 
te lo voto, y lo quebranto,, 
que es quanto por ti hacer puedo» 
Ro/. Pues por tiempo- de una hora 
me aguarde en aquefte puelto. 
Bret. En el puelto ¿guardo fino, 
qual gallina fobre el huevo; 
y mas ya, que aunque foy gallo, 
por tus amores me enclueco. 
Mas quien le diré a mi amo, * 
que tanto favor le ha hecho? 
Ro/. Una dama de Palacio), 
que fe aficiona de verlo». 
Bret. Cómo fe llama? Ro/. Rofaura,. 
Bret. Rofaura > Roía, primero, 
y Aura defpues: o. que aflunto: 
para: hacer treinta mil verlos !: 
Jugando del vocablillo, 
Rola del campo Amaltto), 
y Aura de lu Roía mifma),. 
que es un poco mas, 0 menos). 
que Aurora en paños menores;. 
y echando un. poco- el concepto. 
al Eatin, por. ler mas culto, 
Roía de oro-, que es lo mefmo),. 
que Aurea Rofa., que Rolaura,. 
dice en: rofado epiteto. 
Por lo. qual digo , que defde 
Oy por mi amo protefto, 


que trueque el nombre. en Rofauro,, 


Rofmundo, Rofauréo,. 
¡Roficler , y Roficlambo, 
Roíiculindo, y Rofendo. 

Y. yo tambien , voto al fotos, - 
confirmandome 0s.prometo,. 

íi acalo- os llamais. Roíela,. 

y me elperanzais.de veros). > 


dandome Rofeta alguna 
del hermofo Rofal vueltro, 
llamarme unguento Rofado 
de la Botica de Venus. 
Rof. Para ler de mala traza, 
tiene el chulo entendimiento, 
Bret. Andan juntos de ordinario 
delaliño , y buen ingenio. 
Ro/. A Dios, y lo dicho dicho. 
Bret. A Dios, y buelve á traernos 
buenas nuevas del Diluvio; 
que fi en Caftellano viejo, 
quando mo. hay. blanca en Galera, 
no hé fe dice, por no tengo, 
aunque: negra por el manto, 
Paloma lerás del Cielo, 
que a: efta Arca de Noé traigas 
ramo verde , aupque [ea cuervo, 
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Salen el. Rey , la Reyna , Damas, Arnoldo, 
y acompañamiento por.una: parte, y [e entran. 
por otra, y quedanfe al paño:el Rey , y. Ar- 
noldo , donde baura un bufere con recado de 
efcribir , en donde dexa el. Rey los memo 
riales y y. queda Carlos folos 
Mufíc. Y logrando elperanzas. 
de amantes dichas,. 
con. fuccefsion gloriofa: 
contentos vivan. | 
Rey. La fiefta con fus Altezas: 
vueltra Mageitad. profiga,. 
en tanto que eftos: defpachos. 
firmo. Llegadme una filla, 
Arnoldo , ázia elle buf:te. Entranfe. 
Arm. Ya elta., feñor , prevenida. 
Carl. El Rey [lolo fe ha quedado. 
en ella lala vecina: 
con: Arnoldo , y cuidadofo- 
de quando en quando me mira, 
Salen al paño la.Reyna., y .Clavelas 
Reyn. El haver viíto , Clavela, 
al Rey inquieto, me obliga. 
a. examinar «de qué nace 
novedad tan: improviía, 
Clav. Ya. le ha fentado a efcribir. 
Reyn. Pues eltemos á. la vifta,. 
pa- 
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para hablar en acabando. 
Rey. Corred luego efíla cortina, 
y a elle foraftero::- oidme. 
Gorre Arnoldo la cortina. 
Carl. Pareceme que le olvida 
el Rey de que me ha llamado, 
que los mas Principes libran 
fu grandeza en olvidarle 
de lo que mas imaginan. 
Cubrefe Carlos , faca el retrato, y le efa 
mirando. 
Reyn. Si efte Cavallero es 
de los muchos que eftos dias 
a fervir al Rey mi elpofo 
vienen de varias Provincias 
en las guerras de los Moros? 
Pero repara, qué fina 
la atencion en un retrato 
tiene. Carl. Mudamente animas 
potencias imaginadas, 
que hermolas te vivifican, 
retrato del bien que adoro. 
Clav. Declaróle mi fatiga 
en lu favor , pues de verle 
abfarto en el tengo embidia. 
Rey. Yo á recelar he llegado, 4). 4 Arm. 
Arnoldo , que éfte es elpia, 
como he dicho , examinadle 
con recatada malicia; 
pero lea fin que entienda, 
que la prevencion fue mia,» 
fi no que la accion es vueítra; 
porque en colas indeciías, j 
nunca es bueno que los Reyes 
declaren lo que imaginan. 
Key. En todo eltoy. 4rn. Pues id luego, 
y ved que os oigo , aunque elcriba. 
Quedafe el Rey. firmando los memoriales, >. 
y fale Arnoldo. 
De los dos , uno , Ó entrambos ap.. 
traidores le me conípiran: 
fi los dos, oy los declara 
la ocafion delprevenida: 
í uno folo, [us -femblantes 
elpero que me lo digan, 
que exterior accion tu:bada 
de interior cautela: avifa. 
Reyn. Ya el Rey le ha quedado folo 
Clav. Y al parecer [e encamina 


de un Plumage. 
Arnoldo azia el foraftero. 
Arn. Si no es que el temor lo finja, ap. 
vi a Abentarif disfiazado 
quando el Rey aqui lalia. 
Car!. Todo: en ti cifro, y trasformo,- 
ser, alma, elpisitu, y vida, 
de vida , efpiritu, y alma, 
que en tu ser bello fe cifran: 
quando::- Árn, Efcuchad, Cavallero. 
Llega , y Carlos guarda el retrato. 
Carl. Ya elpero aqui, que permira 
fu Mageltad que le bele 
los pies. 4rn. Antes que configa 
niugun foraftero hablarle, 

Dexa el Rey efcribir , y atiende. 
los criados examinan | 
quien es, y que es lo que quiere. . 

Car!l.Si- el Rey 4 llamar me embia, 
lo que quiero , á los criados 
no es facil que [e lo digas 
que aunque no he pedido audiencia, 
tuve intencion de pedirla; 
y quando el Rey me la ha. 
fía coltarme el que la pidas 
lo errareis en eftorvarlo. 
Arn. No yerra el que folicita 
faberlo , como Privado, ; 
de: quien fus fecretos fia." * 
Carl. Eltorvar que el Rey le hable, 
quien leal. verle porfia 
fia examenes, ni eftorvos,.. 
perdió. muchas Monarquias. 
Rey. Ya en Íu favor elte tiene 
las verdades que acredita, | 
que el traidor nunca las dice. 
Carl. Decidme:, que eftoy de prifa, 
es cierto que el Rey me llama? 
Arn. No os llama , que yo queria 
de mi oficio examinaros 
fobre una duda , nacida 
Mirando Carlos 4 una parte yy: Otra. 
¿de una fofpecha , en que acalo 
vueltras feñas os indician: 
mas no me atendeis > Carl. Miraba 
fi acafo en la fala haviádo o” 
perfena con quien hablafleis: | 
no hay otra, y aunque me irrita, 
que me hableis fin conocerme: : 
con palabras tan indignas): 


dado 


la 


la inmunidad del Palacio 

4 reportarme me obliga. 
Ved aora, fi es que puedo 
hablar al Rey, o que dia 
lera a propoíito. drn. Pienlo, 
que contra.vos ateltigua 
haceros de mi intencion 

la: vueítra delentendida. 

No podeis hablar al Rey 

lin las prevenciones dichas, 
porque a fu fervicio importa. 

Carl. Mi [ufrimiento me admira! 

¡XYo: puedo hablar a los Reyes, 
aunque efta defconocida 
mi perfona, fin que eftorvos 
curioflos lo .contradigan. 

Arn. Alzais la voz en Palacio? 

Carl. No es defatencion , fue ira. . 

Arn. Ica? conoceiíme acalo ?. 

Carl. Oir quien fois. eftimaria, 3 
porque enmiende mi ignorancia 
acciones inadvertidas. | 
Mucho :efte traidor me enfada, 
y fi algo me amohina, 
he de decirle quien es; 
porque,/temo que. averigua ;.., 
por orden del Rey, fi acalo: ; 
yo ¿indultriare , aynque ¿ellos finjan. 

Arn. Pues yo. foy Iñigo Ainoldo, 
de cuyas lealtades fia ' ys 
el Rey: todo, lu, govierno. Lía 

Car!. Tengo. de. ¡vos gran, noticia 
delpues. que: llegue. 4. Navarra; 

y aunque mi fangre es altva, 

la defigualdad confielflo, 
que oy me eftorva el que compita 
con. la vueftra, y mas haviendo 
diftancia tan excelsiva. :... 
de la una fangre a la otra, 
que opueltamente fe miran. 

Arp. Qué equivocacion. es efla? 
De oirle fe atemoriza 
el alma., porque parece, ] 
que habla en las traiciones mias; 
y el Rey ya mas. cuidadofo, 


Apo 


Ap. 


ap. 


le levanta de la illa. Legvantafe el Reyo. 


Rey. En-lo, que fe turba Arnoldo, 
mi fofpecha fe confirma. 
Carl. La equivocacion es lola 
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pe 


la lealtad que me acredita. 

Quiere irfe , y le detiene Arnoldo turbado. 

arn. Tened , que ya Íe penetra 
de donde en vos fe origina 
el negaros al aliento 
(muerto eftoy! ) de mi porfia; 
y decid quien fois, que feñas, 
que en nada al veros varian, 
del Rey al [ervicio importan - 
de efte examen las noticias. 

Carl. Hablaremos delpues fuera 
del Palacio , y de la Quinta, 
que por las feñas tambien 
(aunque no os hablé en mi vida ) 
tengo yo que examinaros. 

Arn. O , y cómo le verifica, 
que teneis que temer algo 
en ella fofifteria! 

Car!. A hallarnos en otra: parte, 
yo Os dixera quien tenia 
que temer , y por que cauíaz 
pero yo sé que os confirma 

Carlos Beltran por fu amigo. 

Tercia la capa Arnoldo, y Carlos reportale. 

Arn. Que decis? Carl. No hay valentias 
en Palacio, reportaos. 

Rey. Decla: ole aquelte enigma. , 

Reyn. Que a los pretendientes trate 
afsi Arnoldo ! es demasia, 

y he de hablar al Rey fobre ello: 
entrate adentro, fobrina.: ! 

Clav. Ya obedezco a vucítra Alteza. 
Yo he de quedarme efcondida, ap. 
a ver el fin del [uceífo. 

Carl. Elta es verdad conocida. 

Arn. Sois:;- Carl. Mirad::- 

Terciando la capa , falen el Rey, la Reyna, 

y reportanfe Arnoldo , y Carlos, 

Reyn. Tened. Rey. Que es efto ? 

Reyn. Arnoldo, que con indignas 
razones con los que intentan 
hablaros , [e precipita. 

Rey. Que ha fido > porque yo nada 
he oido, que acaío ¡ba 4 la Reyna. 
de mi quarto aora al vueítro. 

Efto: es forzolo que finja, ap. 
porque las cautelas vayan 
delcubriendole a si miímas., 

Reyn. A Arnoldo, que es el que ha dado 

E : ella 
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eífta ocalion que os lo diga. 

Rey. En favor del foraltero ap. 
lon todos quantos le miran, 

y en contra de Arnoldo: otra 
feñal de lu alevosiz. ! 
Arn. No fue arrojo , accion fue fola 
la que aora acalo indigna 
a vueítra Alteza, leñora. 

Carl. Ha razon bien diícurridal ap. 
el Rey nos ha eltado oyendo, 
pues mis refpueftas profigan 
de [uerte, que en la atencion 
del Rey me opine el oirlas, 
difculpando aora 4 Arnotdo, 
para que delpues configa 
el que me examine a [olas. 

Rer. Vos quién [ois, que con altiva 
preluncion halta mi quarto 
entrais motivando a ¡ra 
a mi mas leal vafíallo ? 

Arn. Por tantos favores, viva 
vueítra Mageltad mil años. 

Reyn. Ved , que Arnoldo::- Ap. los Reyes. 

Rey. Ya entendida, 
feñora, eltais, que efto hago 
para obrar con mas jufticia, 

Car! Soy un Frances Cavallero, 
que con Ch:iftiana ofadia 
vengo a lerviros, llamado 
de vueítras fantas conmquiftas, 

Rey. Si tan valientes Soldados 
en mis vanderas le aliftan, 
temera verle poftrada 
effa Barbara Moriíma. 

Qué fue. lo que con Arnoldo 
tuvifteis> Cerl. Solo porfia 
fobre::- Arn. Muerto me confieflo. ap. 

Car!. Si podia, 0 no podia 
entrar a hablaros aora. 

Rey. Fue indilcrecion conocida, 
conocido el noble intento, 
que dá mi prefencia os traia: 
decid. Clav. Quién ferá efte hombre 

. a quien todos califican ? 

Carl. Sobre colas de importancia 
tengo que hablaros , el dia 
que me dieredes audiencia. 

Rey. Mañana os es concedida 
licencia : teneis aora 
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que decir” algo de prifa> SN . 


Carl. Halta defcifrar engaños Ap. al Réfo E 


de una carta, y de una firma, 


y ver a un criado, que elpero 


mañana, O ellotro dia, 00 
no feñor. Rey. Del memorial, “apo 


ue de la traicion me avila, > * 
habla fin duda. Arn. Aqui importa,4p. 


que mi aftucia, y mi malicia 
me valga: ya di en el modo. 

Rey. Muy mal las ordenes mias 
guardais, Arnoldo. Arn.En que forma, 
gran feñor ?> Rey. En que a la vifta 
mande que le examinarais, E 
en tanto que yo elcribia, 

y os alexafteis a donde 
cali no os oia. 4rn. Que dicha! ap. 

Rey.Quién es? 4rn. De un Carlos Beltran, 
que havrá tres, 0 quatro días 
por efpia me nombraron, 
fon las feñas parecidas, 
porque el [u nombre recata. 

Rey. No me haveis dado notici2 
de elle efpia. Arn. Os le ocultez 
halta ver fi de prendia, E 
y aora temo que os engañe 
con fu dulce perflualiva, ¿EEN 
que la tiene grande el hombre, 

Rey. Ha traidor 1 ap. 

Arn. Bueno [fe:la 
prenderle:, fi alsi os parece. 

Rey. Probad lo que fe le indicia. 
primero , porque yo pienfo, 
que no es el aunque le digaz 
en otro fofpecho mas. 

Reyn. Elto por el os fuplica 
mi afeéto. Rey. Toda ella honra 
tiene al mio merecida. 

Vamos, vedme vos mañana. 

Carl. Sin deteneros querria 
preveniros, que a la fama 
de vueítra hermofa fob:inay 
algun Principe encubierto 
fe pufiera con fe altiva, 

A no vér, por [er ya tardey 
lus efperanzas marchitas. 


Rey. Quién es? Carl. Sabreislo mañana. 


Rey. De que nacion? Carl. De la mia. 
Rey. Cómo no fe ha declarado ? 
Carl. 


Y FARM 


- a ln O 


y 


Carl. Llego «tarde , y defconfia. 
Clav. Nada oigo de que no forme 
nuevas dudas que me aflijan.. 
Rey. De¡todó hablareis mañana. 
Carl. Vivais edades Fenicias. 


Rey. Mucho hay que peníar,cuidados! ap. 


Arn. Mucho hay que temer,defdichas! ap. 


Carl. Mucho hay que lograr , deleos! ap. 


Rey. Mucho hay que entender , enigmas! 
Vanfe , y quedafe Carlos. 
Clav. Solo .quedo el foraftero: 
O quién no fuera yo miíma, 
para examinar, como otras, 
dudas que en mi honor peligran, 
íi por mias las confiello, 
aunque las tengo por mias! 
que a. folas bien puede un 21ma 
perfuadiríe a fus fatigas. 
Carl. Divertido totalmente 
en las colas fucedidas, | 
no me acuerdo por qual de eftas 
puertas entré. Clav. Qué enemiga 
paísion es la de un afetto! 
quando en imaginativas 
dudofas no comprehende, 
1 lo que en la idea” pinta, 
igual faldrá aquel bofquexo 
de quien mudo fe origina. 
Carl. Pero alli una Dama veo. 
Claw. Mas ázia aqui le encamina. 
Carl. Preguntar quiero por donde 
faldré. Clav. Dónde vais? Car/.Queria, 
.como -.eftrangero en Palacio 
(pues no entré en él en mi vida) 
lalir de él, y no acertaba 
la puerta que al campo mira; 
mas delpues que os vi, quifiera 
folo conleguir la dicha 
de fervir en.eél de alfombra 
por las plantas que le pifan. 
Clav. Conoceiíme ? Carl. No [eñora; 
porque fi ciego venia, y0S 
y he vito al Sol cara 4 carac * 
es contingencia feguida, 
que 4 tanto golfo de rayos 
quede mas torpe la vifta. 
Clav. Y quién [ois >. 
Carl. De vueítro elclavo 
timbres goza fe. cautiva, 
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Ad 
que hay elclavitudes nobles, —. | 
que enfalzan 4 los que humillan. 

Clav. Aunque equivocas ofenden 
razones tan atrevidas 
el decoro de Palacio, 
falefe de él. a la Quinta 
por efía puerta de enfrente. 
Ha iogratitudes fingidas! 

y ha enfadolas mageltades ! 
li la libertad os quitan, 

y en los empleos del alma 
la razon de eftado os guia, - 
qué es lo que teneis de grandes, 

O qué oftentais de divinas? 

Al tirar la cortina, fe le cae afuera un plus 

mage blanco , y Carlos le levanta, 

Carl..Al entrar, en el tocado á 
tocando aquella cortina, 
elte plumage , feñora, 
arminio de piel mas limpia, 
le os cayo. Clav. Ocafliones Nuevas, Apo 
para nuevas fantalias, 

No fabeis , que en los Palacios 
de los Reyes no fe eftila 

(fi no es en quien por oficio 
le toca) efía cortefia? 

Carl.No. lo ignoro, aunque Os parezca 
la relpuelta inadvertida. 

Clav, Pues. por qué le levantalteis ? 

Carl. Porque aqui no hay quien os Íirva. 

Clav. Yo llamare alguna Dama. 

Carl. Para que , í1 de rodillas 
os le buelvo , en él formando 
mentales idolatrias. 

Claw. Bolved 4 echarle en el fuelo. 

Carl. Es joya muy de codicia, | 
y fi es que otro ha de hallarla, 
no quiero fubíti tuirla 
fino en vos: tomad. Clav. No es efla 
lealtad , ni cortelta, 
fino atrevimiento grande. 

Carl. Las almas fon muy altivas. 

Clav. Con el no haveis de quedaras. 

Carl. Si no le tomais vos miíma. . 

Clav. Eftais en vos? que decis? 

Carl. Que es terco amor fi porfa» 

Clav. Qué es amor > haré mataros. 

Carl. Morirá un alma por fina. 


Clav. Hay mas contingente acalo ! ap. 
Carl, 


ap» 
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Car!. Hay beldad mas peregrina! ap. le dixe , que disfrazados 
Dent. el Rey. No hay un page que refponda. de cazadores a hileras, 
Clav. El Rey viene, y vá perdida ap. mil Soldados repartidos 

mi opinion fi aqui me halla; del bofque entre las malezas, 

y fi culpo lu ofadia,, oy prevenidos tendria; | 

a rielgo [lu vida pongo: y que todos, por mas [eñas, : : 

pues que le valga fu dicha, traerian plumages blancos, 

que yo no he buícado el lance, porque conocidos fean | 

que le ha ofrecido ella mifma. Pafe.. unos. de otros , quando- acafo | 
Carl. Fuele , y dexóme el plumage: algun riefgo nos fuceda.. 

Amor , con alas te pintan, Por la tempelftad de: anoche 

ya las tengo ; flecha el arco *% no pudo Alberto ,. hafta efta: 

para unir almas diftintas.  Vafe. mañana , venir ad: darle 

Sale- Breton. muy penfativo. la carta 5 y: como. tan cerca. | 

Bret. La tapada vá tardando, eftá- la. Quinta: del bofque, , | 

mi amo no va: viniendo,, Saber de cierto quifiera,. 

yo ha rato que eftoy temiendo, - fi fu pariente: Carloto 

y rato que eftoy temblando; le dio. la.carta: primera). 
y ello aflegurarlo puedo, que de haverfela: fiado 

por no indicar mi valor, no sé qué el alma: recela, 

aunque parece temor, Llezafe Breton a ellos: por detras. 

no es fino un famofo miedo; Bret. De lexos el me parece,  4po 

pues cada inftante adzia atrás. oirlos. hablar: quifiera,. 

bolviendo., al temor que crece), para alíegurarme en: todo, 

cada molca me parece y dar a mi feñor cuenta. 

un Gigante Fierabras. Mab. Entre la: “gente que pafla 

Mas alli, fi es que dormido pafleele vueltra Alteza, 

no eftoy foñando , creo, para mas afleguraríe: 

que al Rey Abentarif veo para qualquiera fofpecha.: 

a la Efpañola veltido: Con todo lo: que aflegura, 

í es el, buen pez (4 mi ley) loy de parecer , que. yerra 

le me vá echando en remojo; vueítra Alteza en arricfgarle. 

mas por fi es, echole el ojo, Abent. Quien: ama ,. nunca: le arric[ga, 
“para decirlelo al Rey. £i no folamente: hace: 


Apartafe d un lado, y falen. Abentarif , y lo que debe a [us finezas. | 
Mabomet de Soldados a: la Efpañola, .. Mab. Vamonos , feñor, al bofque. 


con plumas blancas. ! Abent. Quando conocernos puedan)... 
Mab. Arriefgaríe de efte modo fiendo yo Rey ,. no peligro 
es ceguedad. Abent. Quién lo niega? permaneciendo. las treguas.. 
ni quién niega la difculpa -— Bret.Qué no venga aora mi amo! 
en quien amando defea que ellos fon: dos, y es conciencia 
ver el objeto que adora, acometerlos yo folo;: 20 
trás cuya aplaudida ¡dea mas. yo: los agarro de. efta. 
vá el alma bolando en alas Parenfe, y fe buelven: a Breton. : 
de efperanzas , aunque inciertas? .  Abent, Manda algo, feñor Soldado? 
Refpondile ayer a Arnoldo, Bret. Havia una buena vieja, 
de la fuya en confecuencia, a quien llamaban la maza. 
que me dio lu confidente | por mal nombre , allá en mi Aldea: 
Alberto Ignacio, y en ella | de ella Alcalde al miímo tiempo 


cler- 


cierto perflonage era, 
a quien el perro liamaban 
los muchachos de la efcuela: 
dió la vieja una mañana 

en feguirle con tal tema, 

que él la pregunto enfadado: 
que mandas , muger> Mas ella 
turbada , al ver que el Alcalde 
perro le emperraba., cuerda 

le dixo : «que ufted perdone, 

y por. lu maza me tenga. 

Mah. Mira que alli viene Arnoldo. 

Bret. Y una tapada fe acerca 
azia aqui , pongome grave 
de amoroía centinela. 

Sale Arnoldo por un lado, y por otro Ro/ag- 
+a tapada , y babla con Breton, 
Abent. Qué hay, amigo? 4Arn. Novedades, 

que puede fer. que fucedan. 

- Abent. Ser vos Rey, y de mi hermana 
dueño , confilte en la emprefía, 
aunque de ello no os efcribo 
nunca. Arn.Es prevencion muy cuerda, 
porque .acciones femejantes, 
por mas mudas fon mas ciertas. 

Rof. Es el? Bret. Soy: el miímo el; 

y ella es? Ro. La miíma ella. 
Abent. Y Alberto? 

Arn, A hablarme llegaba, 

y antes que darme pudiera 
la carta , el Rey le llamo, 
de que efltoy con gran fofpecha. 

Ro/. De las prendas de lu amo 
digame algo. Brer.Entre otras prendas, 
que mucho le califican, 
no tiene blanca en galera, 
que a tormentas de fortuna 
le fue a fondo fu moneda. 

Abent. Solo en ella os avilaba, 
que de conocernos eran 
feñas eftas plumas blancas, 
divifa amante aunque honefta. 

Arn. Los pocos de quien me fio 
tambien llevaran la mefma, 

y yo, aunque para aviíarlos 
no sé que haver tiempo pueda. 

Abent. Para daros otra carta 
mia , pienílo que os elpera 
un forallero , que:- 4rn. Tarde 
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le vá haciendo, al bofque buclva 
vueítra Alteza , y cuidadolo 

azia el fitio le prevenga, 

donde en la Alameda nace 

una fuente que la riega, 

donde iré a darle el avilo 

4 que parte va Clavela, 

por íi el intento fe logra. 

Abenr. Toda mi fortuna es vueltra. 

Ro/. Dele luego elte willece, Dajele. 
y que vaya a la Alameda 
eíta tarde. Bret. De fu fuente 
clara ya tome las feñas, 
aunque mejor la tomára 
de alguna obícura bodega. i 

Abent. Pues no temais., porque quando 
al contrario nos fuceda, 
ya en los campos de Guevara, 
que del bolque a efpaldas pueblan, 
mas gente eltá prevenida, | 
que nos abrigue, y defienda, 
quando fea el retirarnos 
forzolo. 4rn. Eftá bien difpuefta 
la prevencion , porque falen 
los Soldados en conlerva 
del Rey a la monteria. 

Rof. Silencio fe le encomienda, 
aísi á4 el como a fu amo. 

Bret. San Bruno conmigo fea, 
que por no hablar , en la zarza 
de Dios lampreo fu lengua. 

Abent. Hacernos fuertes podemos 
donde he dicho, aunque vinieran 
mil hombres contra nofotros. 

Arn. Pues la ocalion no fe pierda. 

Abent. Pues mi ventura le logre. 

Mab. Pues qué es lo que aqui fe efpera 2 

Abent. Rey os haré de Navarra. 

Arn. Dueño fereis de Clavela. 

Rof. Pues waya , y bufque á lu amo. 

Bret. Ya el azia aqui fe acerca. 

Arn. A Dios , pues. 

Abent. Guardeos el Cielo. 

Bret. Vale > Ro/. Voyme. 

Bret. Vaya. Ro/. Y vengan. Vafe. 
Sale Carlos conel plumage blanco en 

la mano. 

Bret. Salto , y baylo de contento. 

Carl. Qué hay, Breton? de que es la fiefta, 

Cz que 


Vanfe los tres. 
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que mueftras grande contento? 

Bret. De que > unas albricias vengan, 
ó lo callo como un mudo. 

Carl. Detente, que te palleas 
como un loco. Bret. No te elpantes, 
que he merendado cazuela | 
de elperanzas , y fon tantas). 
que dirigislas es fuerza 
con memorias palleadas. 

Carl. Si lucedido te huviera 
lo que 4 mi, no era polsible, 
que mas contento eftuvieras. 

Qué hay de nuevo? Brer. Albricias pido 
de trece mil por docena. 

Carl. Pues por que? yo te las mando. 

Bret. Y callarás , aunque [epas 

ue anda el Angel fuelto, como 
el diablo andarle pudiera ? 

Carl. Tambien. Bret. Pues a letra vifta 
pienfo que viene eflz letra. 

Dale el villete. 

Lee Carlos. El dia que procuraredes fa- 
ber: quien quiere bablaros , no ejfta fe- 
gura vuefira vida 3 y el día que cor- 
refpondieredes con el filencio ( fe fois 
quien affegura vuefiro criado ) puede fer 
que fe os mejore vuefira fortuna. 

Rep. No firma; Breton, que es elto? 
que yo eftoy loco, 0 tú fueñas: > 
quién efte papel te truxo? 

Bret. Cupido por fu eftafeta, 

e vna Dama encantada. 

Cart, Quién es? Bret. Doña Dulcinea 
de Navarra, que otro nombre 
no. sé hafta aora que tenga. 

Carl. Y al fer de ello preguntado, 

¿ quién dixifte que yo era? 

Bret. Don Gayferos , por fi acalo 
la tal Dama es Melifendras 
pero de camino fabe, 
que hemos de hacer una, y buena. 

Carl. Como? 

Bret. Pe=ndiendo al Rey Moro, 
que al ufmo de [us finezas) 
por. Clavela disfrazado, 
aqui al elcondite juega. 

Carl. Si buelves a verle, aviía. 

Bret. El llevará en la cabeza. 

Carl. Y en fin , dixifte mi ¡nombre 
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3 la tapada > .Brer. Unas feñas 

la di en latin, que tl puedes 

romancear quando la veas. 

Carl. Tú havrás hecho algun embuíte. 
Bret. Dexate guiar, no temas, 

y ven donde: nos aguardan: 

mas has de mudar librea, 

porque es el disfraz"de caza. 
Carl..Ay mi adorada Clavela ! 

fi no eras tú, nada eftimo. 

Bret. Pero qué plumita es ella 2 
Carl. Por todas partes , amigo, 

hay enigmas, y hay empreflas, 

y defcifrar folamente 

la de efta pluma quifiera, 

para lo qual imagino 

en el [ombrero ponerla. 

Bret. Parecerás Rey de gallos. 
Carl. Guiame á donde refuelva 

tan opueftas dudas. Brer. Vamos 

4 defencantar Princelas, 

que 4 ti el gigante te toca, 

y á mi el enano , y la dueña. Vanfe. 
Salen el Rey de caza, y 4rnoldo con pluma 
blanca en el fombrero 5 la Reyna , Clavelas, 
Ro/aura , y Damas , todas de caza bizarras, 

y acompañamiento, y al falir-tocan 

caxas , y clarines.. : 
Rey. Las caxas, y trompetas divididas, 
del golpe , y foplo: heridas, - 

fuenen de quando en quando), 

los cóncavos del monte penetrando; 

porque de lu efpefura. 

alga la caza huyendo a la llanuras 

y floreciendo mas eftas riberas 

las plantas lifonjeras. 

de mi efpoía , y fobrina, 

los jardines de Chipre , y Falerina, - 

cedan amenidades j 

a eñas floreftas oy por fus beldades.. 

Arnoldo > 4rn. Gian [eñor. ; 
Rey. Porque el primero, - 

O javali , O ligero 

ciervo que falga , venga 

4 parar a ella parte , y le entretenga 

fu Alteza, ven conmigo, | 

leremos lus Monteros. 4rn. Ya te Igo 

Apa:tarme del Rey es can forzolo, ap. 

como dificultolo. su 

So- 
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Solo iré. Rey, No, que quiero 

tener fiempre a mi lado vueftro acero. 

Y Alberto Ignacio dóde fe ha aos 

De Soldados guardado ap. 

le dexe, y efte pliego 4 

le quite para Arnoldo , y no foísiego 

hafta ver que contiene; 

mas aísi affegurarle me conviene. 
4rn.Entodo oy no le he vifto. Ya he falido 

del temor que he tenido. ap. 
Rey. En el monte fin duda, 

debe de andar , venid. 

Vanfe el Rey, y Arnoldo. 

Clav. O , como ayuda 

del viento la marea 

4 gozar del feltin! Reyn. Se lifonjea), 

por gozar tu deidad el cjemcnso), 

y al mirar muy atento 

tus gracias fingulares, 

lobre Aras denfas te fabrica. Altareso 

El [o1 que te enamora, 

Clavela , al verte de lus campos Flora. 


Clav. A 61, feo , si, que el gran Planeta. . 


te embidia , y te relpetas 

pues a la luz que gira 

tu refplandor, en nueítra esfera mira 

correr con. más primores 

tu fol humano, eclipticas de flores, 
Reyn. O , cómo eltás ¿ amiga y lifonjera ! 
Clav. UOR hay mas Primavera, 

que mirar tu hermofura > 
Reyn. Pues puede haver mas pura 

luz , que la de tus ojos ? (JOS. 
Ro/.Rindaos Amorá entr ambas [us delpo- 
Reyn. O:mas en tu alabanza lo acredite, 

el ver que hay quien compite 

de nuevo á quien te adora 

otro Principe ya.Clav. Quién es,feñora? 
Reyn. Yo tengo por muy cierto, 


que.el foraltero es Principe encubierto, 


y que de otro por sial Rey informaba. 
Clav. Aquel que Arnoldo hablaba > 
Reyn. Si , que tú no pudifte 

oirlo , fi al falirme yo te fuifte, 

y he de ayudarle , fi quien es declara. 
Clav. A todos debe inclinacion bien rara. 
Den. 4rn. Ataja,pord al móte no le buelva. 
Dent. el Rey. Y echadle azia la felva., 
Dent, todos. A la felva:, a la lelvas 


Reyn. Qué gallarda vita ,Clavela mia, 
dexando atrás la lince fantasia, 
fin que las hojas de las plantas borre 
herido un ciervo corre, 
y preflurofo huyendo, 
del aire los elpiritus bebiendo, 
cafi dexa burlados 
de los valientes perros los cuidados. 
Claw. Qué mucho , fi ligero , y fugitivo, 
parece baxel vivo, 
que del bruto pirata, (plata, 
viento en popa vá huyendo en mar de 
rindiendo a fuga preíta, 
por velamen los ganchos de la tefta> 
Revn. Po: aqui con préfteza le atajamos. - 
Damas. A la Reyna ligamos. 
Vanfe la Reyna, y Damas , quedando Cla- 
vela , y Ro/aura. 
Clav. Tú , Rofavura , detente, 
y pues fola quedamos, á la fuente 
de la Alameda guia. 
Rof. Cerca eltá por aqui. 
Al entrarfe fale el Conde de Barcelona 
de caza, 
Cond. Dicha fue mia 
hallar fola en fus. campos 2: Amaltea, 
porque feliz me vea 
a lus plantas rendido. 
Clav. Aunque eltimo elle afan enternecido, 
es forzolo avifaros, ] 
como elReyde aqui aora fue a Bos 
Cond. Obedecer a entrambos es reípeto. 
Roy. Salifte de elle aprieto 
con maña peregrina. 
Clav. La muger que fagaz fe determina, 
nunca lo yerra: vamos. 

Rof. Ya veo la fuéte por entre ellos ramos. 
Al entrarfe fale el Duque de Saboya. 
Dug. Nunca mas de matices guarnecido 

le vió el prado florido, 

que al tiempo que corona 

texe de [us guirnaldas a Pomona; 

pues quando::- Clav. Ellimaria, 

o Conde, por leal galanteria, 

que a efte ficio la caza [e acercafle.. 
Dug. Adelante no pafle 

vueítra voz , porque al punto 

lereis obedecida, Vafe. 
Ro/. Raro aflunto | 
to- 
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tomalle; mas prevente, 


que es ela la Alameda, y de la fuente 


eftamos ya, feñora, poco trecho, 
Clav. Ya , Rofaura , Tolpecho, 
ue el foraftero lega: 
el disfraz nos pongamos,que nos niega 
2 fer de el conocidas. | 
Ro/.Ruego á Dios,4 tábien no le defpidas. 
Sale Carlos de caza , con plumas blancas en 
el fombrero y y Breton. 
Carl. Sin duda es efta la fuente. 
Bret. Ya las ranas me lo han dicho, 
que fon las dueñas del agua, 
por la traza, y por el pico. 
Car!. Alli eftán; mas no es Clavela 
por las feñas del weltido? 
Hace feñas Rofaura. 
Bret. Llega , que ya nos llamaron. 
Carl. Por no errar tan al principio, 
diftingo yo con quien hablo, 
que entre los dos fulpendido, 
no sé con quien es el duelo, 
aunque acepte el defaño, | 
Clav. Yo foy quien hablaros quiere. 
Carl. Y yo quien he obedecido. 
Clav. No foy la que os ha llamado, 
aunque 4 hablaros he venido 
en nombre fuyo : elto importa ap. 
fingir por decoro mio. m4, 
Carl. Ya en el talle, y en el habla, ap. 
que es Clavela he conocido; | 
pero por mas empeñarla, 
que no la conozco finjo. 
Clav. Una Dama de Navarra, 
que aunque otra vez no os ña vilto, 
de quien fois por los informes, 
por mi os mueftra afeltos finos. 
Carl. Rendido eftoy , no proliga 
vueftra beldad , que aunque eltimo 
cal favor , por el mas grande, 
quando no tengo alvedrio 
para lu eleccion, por verme 
de otra fe elclavo rendido: 
atajar obligaciones 
es diftrecion con no oiros, 
que en quien no puede pagarlas, - 
es cortelano el retiro. 
Fuera de que quando huviera 
de mudar fieles delignios, 


de ea pluma al dueño hermofo 
lolo me rindiera al tiro. 
Quitandofe el fombrero, 

Clav. Pues quien-os la dió? 

Carl. Es tan alto j 
fu objeto facro , y divino, 
que con defcubrirme , quando 
en mi «memoria la admiro, 
os refpondo. Clav. Qué bizarro!: ap. 
y es de amor uíado .eftilo, 
contar favores agenos 

á otra Dama ? Carl. Fuera indicio 
elte en mi ( Í yo dixera, 
que ella me le dió) atrevidos 
mas fiendo el favor acalo, | 
no ofendo á quien tanto eltimo.Cubref. 

Clav. Defigual, fiendo .el empleo, 
fuera loco barbarilmo 
intentarlo. Carl. Si dixefle 
quien foy , quizá fuera digno 
de [oberanos favores. 

Clav. Pues que fe pierde en decirlo 2 

Carl. Nada. Clav. Difcurris en ello 
con diétamen advertido, 
porque fi es la Dama acalo, 
la que para mi imagino, 

“leve vapor vueltro afecto 

feia, que al fol fe deshizo; . 
porque es un mar de defdenes 
por lo elado, y por lo efquiva. 

Carl. No me diera ello cuidado; 
que ya leve vaporcillo, 
que atomo fubio a la esfera, 
rayo tronante [e hizo: 

y alla en el Reyno de Tralia 
el Mediterraneo frio - 

dos montes cerca , que brotan 
fuego en medio de fu abiímo. 

Clav. Que quieres decir con eflo ? 

Carl. Que el amor es fuego vivo, 

y en el mar de los defdenes 
fuele verle introducido. 

Clav. Elle es prodigio, que folo 
naturaleza ha podido | 
hacerle. Carl. Y amor no puede 
hacer iguales prodigios ? | 

Clav. No puede, quando por altos 
fon los objetos divinos. . 

Carl. Mas [obre que difputamos), 

| 1 


fi yo a: ella emprefía no alpiro > 

Claw. Ha , poco amante, y que prefto 
rendifte al defden tus brios ! 

Carl.Pero Í yo os enfeñara 
un retrato peregrino, 
de cuyo original bello 
ciegamente amante vivo, 
yo se). que digais, feñora, 
que. con razon me delvio 
de las mas altas: empreflas. 

Clav. Veamosle, pues. Car!.No le fio 
de nadie 5 pero: os le mueftro 
en: fe: de que me: haveis dicho, 
que no fois. vos quien me llama. 

Clav. Aunque lean: tan indignos apa 
mis zelos, he: de romperle, 

- difculpando el defvario,. . 
con decir, que en mi accion vengo 
la Dama, por quien: le obligo. 

Carl. Veisle- aqui. | 

Quiere quitarfele y. y fe le cae el bolantes, 
J quedan: todos defcubiertos , y Car- 

lor retira el retrato. 

Clav. Viven: los. Cielos::.- 
ay de mi! 

Carl. Que es lo que miro! 

Ro/. Delcubriofle la tramoya. 

Bret. Y el monumento fe ha: úndido:.. 

Clav. No penleis: que;:- 

Carl. Yo , feñora,. 
folo. pienío-, que: al motivo: 
de mi fuerte venturofa, 
fiempre eftaré agradecido.. 
El retrato::- 

Clav. Yo eltoy. muerta '' 

Carl. Que os quile::- | 

Clav. Hay mayor peligro ! 

Carl. Enfeñar::- Clav. Corrida eftoy !' 

Carl. Es yueítro. Enfeñafelo. 

Clav. Ya mas me admiro. 

Carl. Ved íi aora, en pincel buelta 
efta: pluma, podré altivo: 
retocar las efperanzas 
del' deleo- en: que: me: animo. 

Clav. No faber: quien: fois me ofende: 
mucho mas que: me tia. ofendido 
vusítro amor : O, quanto: yerra apo 
un afiéóto antojadizo ! : 

Carl. Si me vierades , feñora, 


ap. 


De un Ingenio. 


3 
oy hablar al Rey, ú oido, 
ya conocido me huvierais, 


pues le informe por mi miímo. 


Clav. Mas hombre que mi retrato ap. 


en lu poder ha: tenido, 
nunca dexo: de fer roble; 

y haviendome neutral vito 
en acciones femejantes,, 

no fiendo necio, es precifo 
que penetre mis intentos: 
ya €l ha de fer mi marido. 
Quién: fois? 

Carl. Soy quien os adora. 

Al paño Abentarif , y Mabomet. 

Abent. Que aqui elperára me dixo 
Arnolde : pero qué veo! 

Ya Clavela efta en el fitio. 

Clav. Y quién es el que me adora ? 

Carl. Ya fuera grande delito 
negarlo , es Carlos Beltran. 

Abent. Que yo la adoro, la ha dicho 
quien la informa: Mas qué dudo ! 
elte es de Arnoldo- el amigo, 

y por el plumage blanco, 
que habla por mi he conocido. 

Mab. A que elperas> 

Carl. Y fu fangre 
defcienden de tan: antiguo 
Origen::- Salen los dos. 

Abent, Como yo: puedo 
informaros por mi miímo, 
que fiendo Rey, por quereros, 
Carlos Beltran me he fiogido: 
mas 4 qué aguardas , Carloto?  - 
logremos el latrocinio: 
de mi amor: vamos, Clavela. 

Quierela coger de la mano , y fe ponen 
en medio con elpadas defnudas Car- 

los , y Breton. 

Clav. Que efcucho ! 

Carl. En dando caltigo 
a intentos diísimulados 
de pechos Reales indignos. 

Ponenfe en: medio Clavela , y Ro/aura, 
y dejapartanlos. 

Clav. Pechos Reales por que es efto? 
quién fois Tos dos, que atrevidos, 
parece que eftais conformes 
en lo que opueftos os miro? 

que 
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que 3 los dos 4 efte inftante, 
que no.as vi nunca Imagino. 
Ro/. Y él por qué no fe detiene? 
Bret. Huelen mal los detenidos. 
Abent. Por mi no has venido a hablarla? 
Carl. Yo folo por mi he venido. 
Clav. Mas £í elte es el encubierto, 4p. 
por quien efte al Rey mi tio 
hablo , y de mi enamorado 
le ulurpó el nombre atrevido ? 
Abent. Que es ello, traidor Carloto? 
Carl. Cumple con mi fé, y conmigo, 
que yo foy Carlos Beltran, 
aunque te fisjas el miímo. 
Abent; Carlos? fiendo yo el Carlos 
por quien te has introducido 
4 fer de mi dicha eftorvo: 
éllo es pasar beneficios? 
Rof. Qué es ello, feñora? Clav. Calla, 
que me confundo de oirlos. 
Carl. Aunque te debo amiftades, 
que pagarte folicito, 
el honor de quien defiendo, 
r el amor 4 quien me rindo 
on primero. Abent. Dalme zelos ? 
iya con mas razon me irrito. 
Buelven a reñir , y defapartalos Clavela. 
Clav. Hay confufion femejante ! 
no balta que os apaciguo! 
Bret. A ete Morillo quifiera 
folo darle en el portillo, 
Clav. Luego fon Moros ? 
Abent. Si lomos: 
mas con fe de bien nacidos. 
Clav. Y vofotros? Carl. Yo , feñora, 
foy Carloto : Carlos digo. 
Abent. Ves como en tu miíma lengua 
fe manifello el delito::- 

Carl. Qué aora me equivocafle! ap. 
Abent. De ulurparte el nombre mio? 
que aunque en mi fupuelto lea, 

en ti mas fupuefto ha fido. 
Claw. Pues que cautelas , traidores, 
lon eflas que os averiguo? 
a Carloto, fiendo Carlos? 
td Carlos, ficado el que has dicho 2 
Pafunfe las dos al lado de Carlos, y 
riñen con los [Moros, 
Abent. Soldados, aora €s tiempos 


un Plumage. 
Mab. Ya todos eftán contigo.- ' 
Clav. Ha del monte. 
Rof. Ha cazadores. e 
Carl. Callad , que baftan mis brios.*- 
Brer. Pues [on' perros, quiero darles 
con la hoja del perrillo. 
Abent. A pelar de quien embidia, 
que en tu favor ha: venido - “> 
un exercito de rayos; Dexande reñiro 
folo en dos ojos divinos; 
y 4 pelar de quien tan facil > 
confia de fu enemigo. cor: 
Clav. Luego havia trato noble - 
en los dos? 
Dent. el Rey. Matad , amigos, 
quantos con plumageés blancos 
vieredes. Tocan caxas, y clarineso 
Abent. Ya havemos fido». > 002 
defcubiertos. Moros. Pues huyamos. 
Abent. Elle es el menor peligro. ) 
Vanje los Moros , y quieren feguirlos Car- 
los , y Breton , y Je les ponen delante 
Clavela , y Rofaura riñendo. 
Clav. Y aora, mal Cavalleroy: -" 
cautelofo , y fementido, | 
Carlos feais , O Carloro, 
aflombro ya, O ya prodigio 
de eftas felvas, y de un almay 
que facil fue en admitiros | 
por lifonja de los ojos, 
y engaño de los oidos, | 
morireis. Rof. Y el muy gavacho* 


tambien ha de hacer lo miímo..  * 
Bret. Si es cierto que has de matarmes 


confef.ion, valgame Chrifto. 

Carl. Mirad, leñora, que el Moro 
con quien por vos he reñido, 
es Abentarif. Clav. Pues cómo 
Carlos fe llamo al principio? 

Carl. Fue faccion , que yo foy Carlos. 
Clav. Pues por qué Abentasif dixoy* 
que os llamades Carloto, ' 

y le quedo enfurecido, 
de que erais amigo ingrato, 
y el fer Carlos has fingido?- 

Carl. Para declavaros tantos. 00% 
engaños, como han: nacido” 
de trocar los dos los” nombres; '' 
no hay tiempo. Clav Qué -laberiñtos 

fon 
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| 
| 
| 
| 


| 


fon eftos , donde fe enredan 
«das potencias , y fentidos> 
Y quién lois, en fin? Carl. Un noble, 
que dá fer vueítro efclavo alpiro. 
Dent. el Rey. Matad 4 quantos halláreis 
con las feñas que os he dicho. 
Clav. Aunque de eftas” confufiones 
no entiendo el fatal motivo, 
quitaos efla pluma prelto, 
pues al Rey haveis oido. 
Carl. Ello no , que es favor vueltro. 
Clav. Mira que el rielgo es precio. 
Car!. Vueltra eftimacion es antes. 
Clav. Yo os doy por conflante , y fino. 
Carl. Mas tendreifíme por cobarde, 
1 hago tal? Clav. No hare. 
Carl. En fin, digo, 
que elte cielo. es muy del alma, 
y he de [uftentarle altivo, 
Bret. Chilpas echando el Rey viene. 
Clav. No quereis? Ca+1. Lo dicho dicho, 
Clav. Pues aunque del Rey: aora 
os defiznda , os notifico, 
- que probeis que fois can noble, 
ú os prevengais al caftigo. 
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Tocan caxas , y clarines , y dicen dentro. 
Ren. Azia efte fitio Clavela 
eftaba. Rey. En [u buíca vamos. 
Cond. Muchos por el bofque adentra 
huyen con plumages blancos. 
Rey. Siganlos con vueítra Alteza 
las- Tropas de los cavallos, 
y atajenlos los Monteros 
al falir del bofque al campo, 
y no quede que no muera 
uno de los indiciados. | 
Salen aprefurados Clavela , y Rofaura con 
efpadas defnudas , Carlos Beltran , y Bre- 
ton , y ellas embaynando. 
Clav. Idos antes que le acerque 
- el Rey, fi os fentis culpado; 
porque aunque ya os aborrezco, 
por lo que os quile os amparo: 
mas que dixe? Carl. El no poderfe, 
lalida la voz del labio, 
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bolver atrás, muchas «veces 
origen es de fracalos; 
pero el no poderíe 20ra 
deshacer lo articulado, 
cauía es que me origina 
muchos bienes de un acalo, 

Clav. Acalos lon contingentes, 

y contingentes muy raros 

«que os huyais, buelvo a deciros, 

Í1 teneis que temer algo. 

Carl. Sola una culpa me indicia, 
que es no haveros adorado 
antes, feñora , que os vieflo, 
que objetos tan [oberanos, 
lolo en la fe de poísibles 
merecen cultos fagrados. 

Libre eftoy. Clav. No lo afleguro, 
Carl, Por que? Clav. Me haveisengañado. 
Car!l.En qué:Claw.No teneis dos nombres? 

Dentro caxas , y clarines. 

Carl. Con no irme os fatisfago, 

Clav. Pues mirad , que fi con ella 
pluma os ven, que han de mataros: 
fegun lo que haveis oido, 
quitaosla luego. Carl. Es en vano, 
que antes ella en mi defen'a 
ha de ferme indulto facro. 

Clav. Pues podeis decir que es mia? 

Carl. No , pero harán el reparo, 
que en fe de que es milterioía 
falen de ella immenfos rayos. | 

Clav. Que ceguedad ! Carl. De rendido. 

Clav. Qué arrojo ! Carl. De enamorado. 

Clav.Ved que temo:-Carl.Ved que aípiro:- 

Clav. Si os la ven. Carl. A iitentos altos. 

Clav. O a mis folas, que rendida ap. 
debo de eftar , pues quando 
temo el rielgo en que le veo, 
el valor con obra aplaudo. 

Salen el Conde de Barcelona , y Arnoldo de 

caza con efpadas defnudas , y los que pudie- 

ren , y acomneten d Garlos 3 el Rey, y la Rey- 
na detras : Clavela defiende a Carlos, 
y Rofaura fe pone a fa lado. 

Reyn. Aquí elta Clavela. Rey. Muera 
el que es aleve. C/sw. Reportaos, 

O valiente en fu defenía 

os hare a todos pedazos. 

Rey. Ea deteneos. Su/pendenfe fín embaynar. 

D Reyn, 


26 
Reyn. No bafta, 
que de Clavela el fagrado 
le valga? O, cómo fintiera, - ap. 
que en algo fuera culpado! 4 
Cond. Ved , leñor, que es por las feñas 
tambien de los que buícamos. 
Arn. O , que dicholo fui en que 
el Rey no me vielle quando 


AP» 


me quité el plumage! Rey. O, cómo Apo 


ignora , que he reparado 
en las plumas que traia, 
y que de ello, y lo que callo, 
halle el avilo en la carta 
que le quité 4 Alberto Ignacio. 

Arn. Pues por que, feñor , elculas 
el prenderlo > Rey. Soflegaos, 
que en tanto que huir no puede,, 
mejor es faber el calo. 

Clavela , que es efto > cómo 
defiendes á quien tirano 
fe conoce por las feñas 
contra mi confederado ? 

Carl. Yo callo , hafta que me diga apo 
el Rey que de mi delcargo. 

Clav. Aqui es forzolo el hablar. apo 
Rey, Señora , Conde, y quantos 
de lances defprevenidos 
admirais ricígos tan arduos, 
no sé que es, mas sé que puede 
fer, fegun lo he imaginado, 
2un mas de lo fucedido, 
fi es que puede adelantarlo 
la idea , que fe retira 
de feguir rumbos tan varios: 
es un fuperior motivo, 
que aunque examino no alcanzo; 
es un. orden de los Cielo: 
Pero fi en mi no reparo, 

y recobro el penfamiento, 
le fale el alma a los labios. 
Y ello, en fin (alsi lo enmiendo) 
es defender á quien pago Al lado de Carl. 
obligaciones de haverme 

de Abentarif relcatado. 


ap. 


Rey Qué dices? Clay. Que de una efquadra 


de Barbaros Africanos, 

que iban Con. Abentarif 

de Efpañoles disfrazados, 

me lib.o. Key. Tu le conoces? 
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Clav. No, pero me le enfeñaron 
los dos. Embayna,y pa/ffa al lado la Reyn. 
Rey. Pues decid vofotros, ES 
“de qué, dónde, cómo, 0 quando 
le conocifteis , haviendo 
3 Navarra ayer llegado ? 
Bret. Acaba , rompe el fecreto, 
porque fi no yo le calco. 
Carl. Entre las colas que os dixe;' 
feñor , que tenia que hablaros, 
era la principal de ellas 
daros cuenta de efte calo. | 
Rey. Pues por qué no le prendifleis? 
Clav. En librarme hicieros harto, 
que eran muchos. Carl. Y yo folo. 
Bret. Yo no obre como un Bernardo ? 
Rey. Pues cómo con efla pluma, 
que fon fus feñas, te hallamos? 
Car!. Elte es blalon de mi aliento, 
no alarde de [us engaños. 
Rey. Y un Carlos Beltran , que dicen, 
que efta traicion ha trazado? 
Por la carta lo he fabido. ap. 
Bret. Buena la has hecho. Carl. Dudando 
eftoy en que le refponda. 


Clav. Sufpenía eltoy de eflcucharlo, ARof: 


que es Carlos, y el Rey dice, 

que es traidor. Ko/. Lance apretado! 
Rey. Al oirle le diículpo, 

y al verle dudar le infamo. 

Cond. Yo en tal duda le prendiera, 
feñor , hafta examinarlo. 

Rey. Decis bien. Vos advertid, 
que al refponderme turbado, 

ó fois el miímo que temo, 

o fabeis de el. Reyn. Declaraos. 
No sé que es , que aque el fea apo 
traidor no me perfuado. 

Carl. Qué he de hacer? porque ti enfeño 
la carta , que es mi reíguardo, Apo 
el retrato de Clavela 
perdere; y fi trueco , O callo 
mi nombre, de femen:ido | 
con ella quedo infamado; 

y í mi nombre confeflo, 

en la opinion me embarazo 

fi foy Carlos verdadero, 

o foy el fupueíto Carlos. 

Que hare, Breton? Bret. Decir que eres 
un 


un Cavallero encantado, 

Que efto dicho de «repente 
baftara para alfombrarlos. 

Rey. No relpondeis? Carl. En fin , digo, 
que a lo que haveis preguntado, 
no puedo [atisfaceros, 

fi a lolas con vos no hablo. 

Reyn. Raro “es, Clavela, el fuceflo 
del foraltero. Clav. Y bien raro. 

Rey. Que pienías contigo á lolas? 
como afsi te has melurado ? 

mucho tu filencio dice 
difcurriendo , y contemplando. 

Si paísiones fon del alma, 
que no las calles te encargo, 

¿que un difsimulado afecto 
es el mas fuerte contrario: 
no me niegues lo que indicio, 
que á pelar de tu recato, 
por las puertas de los ojos 
le te vá el. alma exhalando. Dent.ruido, 

Reyn. Azia aquella parte a donde 
le empeña en los Moros Carlos, 
que le haveis dexado folo. | 
Car!.No importa, que folo baíto. Entrafe. 
Tocan caxas,y f3ca Clavela la efpada , quie- 
re entrar, fe fufpende, y embayna.. 
Clav. Ay: de m1! fi es que le matan? 

Vamos en [Íu ayuda, vamos, 
feñora , en defenía fuya, 
pues es mi amor Íu lagrado. 
Valgame el Cielo, que dixe? 
impulfos arrebatados 
fueron., que defprevenidos 
del pecho á la voz paflaron». 
Elevofe el penfamiento, 

y lalio el alma bolando, 

y entre mentales ideas 
defeos le articularon; 

¿mas pues no es de un alma ciega 
facilidad Jo que es Altro, 
dexa de [er Reyna 
para mi deícanlo, 

y como mi amiga 
efcuchame un rato. 
Amor, de quien nunca ha fido 
mi corazon feudata:r1o, 

pues con eflenciones libres 

fus flechas rompi,-y lus arcos, 
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de repente me ha rendido, 
yo no sé á quien , ni sé el quando, 
como que es Dios fe conoce 
en obrar tan inltantaneo. 
Ya lo dixe, y ya lo fiento, 
ya lo niego, y ya lo aplaudo, 
ya lo eftorvo , y lo defeo, i 
ya lo oculto, y lo declaro. 
Si es traidor como el Rey teme, 
fino es quien ha dicho Carlos, 
deídicha ha fido el quererle, 
fiendo :impofsible el no amarlo. 
Pues que efperar puedo 
de efte aétivo encanto, 
fi Amor, y defdicha 
nacieron de un parto?” 
Amor dixe, mas Jo dixe 
de defdicha acompañado, 
que en la fé de Real decoro 
no hay amor fin fobreíalto, 
No hay, no, racional, ni bruto, 
del Orbe viviente ornato, 
que de el por mayor adorno 
igual no ame el alhago, 
que haíta las plantas tienen 
alma, y amor, dixo un Sabio: 
barbaridad difculpada 
fi el vió a la yedra en el arbol, 
Pues que mucho ha fido 
rendirme yo , quando 
los troncos mas duros 
Saben dar abrazos? 
Qué enfermo elta el alvedrio, 
que bulca en amor milagros! 
Amor , amor 3 guerra , guerra; 
olvido, olvido : ha letargo ! 
que me olvidas de mi m:íma, 
torpe de amor en el caos. 
Al arma , deleos, 
alerta , cuidados, 
que anda el enemigo 
cerca del aflalto. 
Dent. voces. Viétoria. 
Rey. Todo le le debe 4 Carlos. 
Reyn. Vés que en favor de tu afeéto 
refpondio el Rey, aunque acalo ? 
Clav. Halta que el Rey de el no dude, 
liempre temo, y me acobardo. 
Rey. Buícadle , que el bolque adentro 
Dian le 
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fe entró 4 un Moro retirando. 
Reyn. Vamos con el Rey, Clavela. 
Ro/. Qué peligro ! Claw. Qué cuidados! 
Vanfe, y falen Abentarif fía efpada, y Car= 

los embaynando la fuya , y con la otra. 

en la mano. 

Carl. Aunque te has defendido. 

tanto , ya Abentarif eltas vencido. 
Abent. No fue el aliento tuyo, 

que fi por cauía antecedente arguyoy 

vencióme con mayores 

ventajas el abiílmo de favores; 

que al mirarte á fu lado 

te infundió.contra mi( mas deldichado) 


efla que el campo con [us pies fecunda, 


Semiramis fegunda, 
nueva Pantafilea, 
en fe de que vencifle la pelea. 
Car!. Ya,, en fin, mi prifionero: 
eres. alo. ¿e cambien, Carlos, efpero, 
que procedas conmigo, 
como contrario no , si como amigo; 
no atropellando el fuero 
debido a ler yo Rey , tú Cavalleros 
y aísi, dexando aparte confufiones, 
de ver que con mis leñas te me opones, 
voy Íolo a que primero 
me dexaré matar, que prifionero 
verme del Rey3 y para mas enojos 
ver a Clavela.fer luz de otros 0j05+. 
Carl. Celfarán las embidias, 


por quien zelolo.como amante lidias, 


con que Clavela,aung lu amor te abrafe, 

de los.dos Condes con ninguno cale? 
ee Con que no [e casara | 

de los dos con ninguno , me animará. 
Carl. Pues yo te lo affeguro: 

y eltarás de mi fe-tambien. feguro: 

fi ce buelvo tu elpada? 
ábest. Queda tu fe con ello acreditada. 
Carl, Pues tomala: Abent. Pues haces, 

como a2.todo mi honor le [atisfaces: 

procedi fte gallardo, 

la obligacion conficflo ; mas li tardo- 

en irme, fer pudiera 

viniendo el Rey a mas peligro. 

Quiere: irfe., y Carlos le: detiene. 

Earl. Elperas. 

que pues cumpli contigo. 


es neceflario::- 4bent. Qué ? 1 
Car!. Cumplir conmigo: Saca la:e/pada, 
la deuda te he pagado 


ya de la libertad que me havias dados | 


y ya en tu esfuerzo altivo 
confiíte el irte, O el quedar cautivo». 
Abent. Es verdad 5 mas en ello i 
que me quieres decir ? 
Carl. Que muerto , o prelo 
he dado la palabra de entregarte 
al Rey. 4bent. Aunque leas Martes 
haces mal en ponerte 
a legunda ventura. 
Carl. "Todo es fuerte. 
Abent. Fuera de que Í1 pienías, 
que has cumplido cómigo,mas ofentasa 
Carlos Beltrán , me hicifte, 
pues porque ler amigo te fingifte 
de Arnoldo me engañalte, 
y al Rey de mis intentos avilalte,, 
que es otro agravio nuevo. 
Car!. De efle agravio no debo 
farisfaccion ninguna). 
fiendo de ley contraria ; la Calida 
pues dos a dos eftamos, 
obre de nuevo aora. | 
Abent. Pues riñamos.. Riñeno > 
Carl. Yo.no puedo hacer menoss.: 
mas aunque eftamos de confejo agenosy 
que hicieras (0.11 acalo 
te vieras empeñado en igual calo> 
Abent. Gon la elpada.en la mano. 
no doy coufejo.. 
Carl. Dilo y aunque fea en vano. 
Abent. Y o contigo cumpliera, 
primero que conmigo , fi me viera: 
en lance can dudolo,. 
si,. a fe de corazon mageltuolo.. 
Dent. el Rey. Prended elle criado, | 
que de Carlos en bufca aqui ha llegado, 
porque lus cartas viendo, | 
falga de tantas dudas que no entiendo. 
Abent. Hoslo oido ? 
Carl. Si,,mas que las cartas vea 
importará para que mas me crea» 
Rey. A.dondé los dexé fuena el ruidos. 
elcapar no ha podido. 
Abent. Porque mas te averguences,. 
tu accion de leve, pues aqui me . 
l- 


! 
' 
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fera por la ventaja 
de los que vienen con el Rey. 
Carl. Tan baxa Dexan de reñiro 
lofpecha no permito - 
en mi valor , guardarte folicito: 
las efpaldas en tanto que te huyes. 
Abent. Nuevo favor me influyes. 
Carl.No has de temer de mi valor cautela, 
y aunque al Rey , de Clavela, 
que me des el retrato he prometido, 
tenerla en mi poder mi dicha ha fido, 
Efta es accion gaJlarda; 
ya mi cavallo , Abentarif, te aguarda, 
que a quien me dá la vida, 
es jufto dar la libertad perdida. 
Abent. Tus nobles procederes 
embidiolo me detienen. 
Carl. Mas no efperes, 
que el rieígo es manificlto. 
Dent. Abent. Los Cielos te den dicha. 
Dent. el Rey. Acudid prefto, 
no lea que quede herido: 
Carlos, 11 el Moro es quien fe ha huido. 


Va, ls 


Salen el Conde, el Duque , +rnoldo y y Bre- 


ton con las efpadas defnudas.. 
Dug. Sigamosle. Carl. Teneos. 
Cond..Devaneos feran de tu locura. 
Arn. Muera, que la traicion fe conjetura 
de tener con el trato. 
Carl. Y ofoyleal,aunque ampararlo trato. 
Brer. Tu riefgo es infalible. 

Salen el Rey y la Reyna , Clavela , y 
acompañamiento. 
Rey.Seguidle,que efcaparte noes polsible. 

Pero que.es lo que miro ! 
Reyn. Reporta0s.. 
Clav. Cón gran caula me admiro». 
Rey. A Abentarif has dado 
libertad ? 
Carl. Si feñor , le he pagado 
con bizarra ofadia 
Ja libertad que el me dió otro dia, 
quando matarme pudo. 
Rey.En qué ocafion ? que tus intécos dudo. 
Carl. Yo le elcuche eucubierto 
eíta conjuracion que has defcubierto, 
viniendo de caminos. 


y aunque me vio depues, darme previno- 


la vida que le he dado,. 


de lus nobles acciones obligado; 
í1 te ofendi, perdona, (na. 
que [er quien [oy , y mi lealtad me abo- 
Arn. Muera , pues tal conficlía. 
Rey. Aguardad , pues fegura eta. la prefa, 
a laberlo de eflpacios 
y llevale a la Torre de Palacio, 
en tanto que examino),. 
pues can a tiempo [u criado vino, 
quien es , y quien acafo 
el origen ha fido del fracafo. 


Carl. Pues yo voy confiado 


en Íalir victoriofo. Bret. Y yo ahorcado... 
Llevanlos. prefos. los Soldados, 
Cond. Si eta accion no caltigas, 
de á te efpantas de traidores ligas? Vafe. 
Rey. El hizo lo que hiciera 
yo , í1 la vida recibido huviera; | 
en lo demás que ha havido (do, 
no me olvido,aunq pienfen que me olvi- 
que yo labré de cierto 
todo el cafo en hablando con Alberto. 
Dug. Yo, feñor , lolo digo, 
q es noble Carlos, y que loy lu amigo. 
Rey. Y [erlo yo defeo, (Cafe. 
aunque dudolas fus acciones veo. 
Reyn. Y o de ello no dudara, 
labiendo que en el valle de Guevara 
hizo en abono [uyo 
losaflombros,leñor,con que te arguyo. 
Rey. Aunque callo , no ignoro. ap. 
de Arnoldo la traicion,de el el decoro: 
fobre el cafo hablaremos. 
Reyn. Yo tengo que deciros.. 
Clav, Mis extremos 
dudolos los publico: 
en contra , y en favor, folo os fuplico, 
que fi es.Carlos leal::- ! 
Rey.Decid , Clavela.. (tela 
Clav.Le premiciscomoa tal;5mas fi es cau- 
todo lo que ha fingido, 
le caltigueis. Rey. Sí hare. 
Clav. Voy fin lentido. Va/e con Ro/aura, 
árnm: Y a el tiempo le ha llegado 
de Íalir de una vez de mi cuidado. 
Halle en el cápo efas cartas efcondidas. 
Dale unas caras al Rey, 
Rey. Y [on > a4rn. Bien conocidas. 
Carlos Beltran en ellas. 


Vaje. 


le 
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íe firma folamente. Rey.Quiero vellas. 
Viendo el Rey una, faca otra de la faldriquera. 
Arn. De ellas puede facarfe, 
que el confidente fuyo, por no hallarfe 
por ellas defcubierto, 
las arrojo fin duda. Rey. Será cierto. 
Arn. Y aunque finja otra letra, 
quando fe las moftreis, ya le penetra, 
que ferá por librarle. (le. 
Rey. Y 1có elto el traidor no ha de ocultar - 
Arn. Ya que infeliz he fido, 
en no huir , la cautela me ha valido. 
Rey. Mas decid , como efta, 
que fois el confidente manifielta 
de effe Carlos Beltran ? 
Muefrale la que faco de la faldriquera. 
Arn. Quién la crata ? 
Rey. Tiaxola Alberto , y para vos venia. 
Sale el Duque. Ya 4 Abentarif pendieron 
los Soldados, que ofados le figuieron. 
Rey.Pues la torre en dos quartos le divide 
al uno vaya elRey. Duq. Audiencia pide. 
Rey. Veréele de camino: 
No reípondeis , Arnoldo ? 
Arn. No imagino 
quien pudo [er , feñor. 
Bey. Mucho el [emblante 
haveis mudado. Arm. Yo ? 
Rey. Pafía adelante. Vanfe. 
Salen Carlos y y Breton en la prifion. 
Carl. Qué dices de mis fucellos ? 
Bret. Es nueltra hiftoria muy larga, 
y ya le nos buelve en foga, 
pues pienfo que nos arraltra. - 
Car!. Prelos eftamos. Bret. Si de elta 
algo , por puerta, O ventana, 
por cueva, 0 por chimenea, 
le ofrezco a Santa Pelagia 
un manojo de bretones 
de cera , pues fue la Sanra 
de quien cuentan , que de folas 
las yerbas le [ultentaba. 
Carl. Que hará aora mi Clavela > 
Bret, Mucho con fu amor me enfadas, 
quando eltamos tan a pique 
de fer muertes fupitaneas. 
Carl. Conficflo que eltoy por ella 
muerto. Bret. A buen tiempo. 
Carl, Por altas 


las empiellas no fe pierdén, 
fi hay accion «para intentarlas. ' 
Brer. Ni las ubas, ni las brevas, 
fi es largo el que las alcanza. 
Carl. Mas qué ruido es efte > elcucha, 
que en efía vecina quadra 
parece que fuena gente. Dent. ruido. 
Bret. Plegue 4 Dios, que no nos hagan * 
Frayles, viniendo 4 meternos 
en la Capilla de patas. 
Carl. Por el hueco de la llave 
de efta puerta, que las [alas 
divide, lo que es veremos. | 
Alfomate. Lleganje d una puerta. 
Bret. A ella ventana; de. 
pero vive Dios , que he vilto, 
feñor , notables fantaímas. 
Carl. Pues que has viíto ? 
Brer. A Abentarif 
con Mahomet , que es (u gualdrapa. 
Carl. Qué dices ? Bret. Llega tú, y velo. 
Carl. A un lado, Breton, te aparta: 
ya le he vio, y eftán folos; 
" Abentarif > 
Dent. Abent. Quién me llama? 
Carl. Carlos Beltran foy tu amigo. 
Abent. Ya te conozco en el hablas 
-eftáas prelo ? Carl. Mi: fortuna 
oy como á ti me maltrata. 
Abent. Qué leraá de mi, fi prelo 
eftas tú, a cuyas hazañas 
en un Ííolo dia ha debido 
tan grana viétoria Navarra? 
Carl. Cómo , dime, te prendieron?. 
Abent. Cogiome a la retirada 
una tropa de cavallos. | 
Carl. O , que notable deflgracia ! 
Abent. Tambien el Rey [e reluelve 
a que he de darle mañana 
el retrato de Clavela, 
Ó con prilion me amenaza y 
larga. Carl. Y (1 que dererminas ? 
Abent. Siendo impoluible gozarla, 
a hallarme con él, le diera 
de mi libertad en paga, 
como de mis dos covt:arios - 
con nioguno [e casara. 


Carl. Hate dicho que irás libre 


íi le das > Abent. St. TN 
Carl. 


De un 
Carl. Pues aguarda, | 
que fia que nadie lo fepa, 
ni alguno vilto lo haya, 
yo un retrato fuyo tengo 
(mira que la indultria es rara) 
y fi um finges que yo 
te le quité en la batalla, 
yo empeñarme te prometo 
en que no la veas calada 
con ningún contrario tuyo. 
Abent. Vaya adelante efla traza; 
bien que 4 tenerle no fuera 
precio el mundo de importancia 
para darle, ni aun fingirlo, 
Íí con el no me quedara. 
Carl. Ya elta entendido tu duelo, 
y es prevencion muy bizarra. 
El le fia en que le tiene, - ap. 
porque ignora de la carca, 
en que le embio el [ucello. 

Abent. Fingiré lo que me mandas, 
como cumplas lo que has dicho. 
Carl. No havrá en la promelfía falta, 

como tú cumplas lo dicho. 
Abren la puerca ? Bret. Si Carl. Calla, 
Abentarif, haíta luego. - 
Abren una puerta, y van azía ella. 
Abent. Qué dices , Carlos , no hablas? 
entendifte lo que digo2 
Mab. No feñor. Bret. El Rey, al arma. 
Salen el Rey, y 4rnoido. 
Rey. Mis brazos , Carlos famolo, 
tus recelos fatisfagan 
de tus meritos en premio; 
pues de haver vifto las cartas, 
que 4 Carlos Beltran tratan, 
y la traicion declarada 
por la confeísion de Alberto. 
Arn. Mis delitos le declaran. ap. 
Rey. Amnoldo::- 4rn. Pierdo el fentido. 
Rey.No me ois? 4rn.Que es lo que manda 
vueltra Mageftad > Rey. A Carlos 
entregad luego la elpada. De/ciñefela. 
Arn, Señor::- Rey. Caliad. 
Arn. Ya obedezco. Da/fe!a. 
Rey. Retiraos en efla quadra, 
y advertid::- 
Arn. Mi muerte efcucho. 
Rey. Que haveis de [alir mañana 
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a pagar vueftros delitos. 

Arn. Mueito voy. Vafe. 

Bret. Mala palabra. 

Rey. Y delde oy, Carlos Beltran, 
de tus fortunas pafíadas 
has de mejorar la fuerte. 

Carl. Fuerza lerá el mejorarla, 

Rey , íi la palabra cumples 
que difte::- Rey. Profigue, acaba. 

Carl. De hacer de Clavéla- elpoío 
al que lu retrato traiga | 
de Abentarif relcatado. 

Rey. Pues quien tuvo dicha tanta? 

Carl. Yo , que de mi pecho amante 
le he colocado en las aras. 

Rey. Si Abentarif lo confiefía, 

y de tus finezas raras 

le fatisface Clavela, 

aber quien eres me bafta, 
para que feas [lu efpolo; 

pues abre efla puerta, y falga 
Abentarif á decirlo. 

Dale el Rey una llave a Carlos, y abre 

la puerta por donde fale Abentarif, y 
'Mabomet y y por otra la Reyna , el 

Conde , el Duque , y Clavela. 

Reyn. Sabiendo , feñor , que eftabas 
con Carlos::- Duq. Todos venimos. 

Cond. A interceder en fu cauía. 

Abent, Ya vengo , O Rey generolo, 
a laber lo que me mandas, 

Rey. Solo a [fuplicarte buelvo, 
porque es fuerza que calada 
lalga de aqui mi [obrina, 
que de tu reícate en paga 
me dés el retrato [uyo, 

y luego libre te vayas. 

Abent. Uno de los tres que miras, 
que en el valle de Guevara 
compitieron mi fortuna, 
le tiene por mi delgracia. 

Rey. Pues declareíe el dichofo. 

Carl. Elle loy yo, á quien amparan, 
para lalir con emprella, 
por [ola tan foberana, 
la fangre con que he nacido. 

Rey. Ella ateltiguan tus cartas. 

Car!. El honor , que he defendido. 

Clav. Elle mi voz le declara. 

Carl, 
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Carl. El valor que me acredita. 
Abent. Yo atelliguo con el alma. + 
Carl. La fama que me corona. 


Dug. Por grande el mundo la aclama. 


Cond. Aunque en tu ventura embidio, 
es forzolo el no eftorvarla. 

Dug. Yo con que logres tu dicha 
te pago deudas pafladas. 

Abeat. No tengo de que ofenderme, 
pues cumplifte cu palabra. 

Rey. Pues Guevara [ea tu timbre 
deíde oy , y en fus campañas, 
que por uu valor [e vieron 
de Abentarif reltauradas, 
en tanto que hallamos medios 
die reftaurar a Brecaña, 
funda poblacion infigne 
donde profiga enfalzada, 
fiempre como haíta oy lo ha fido, 


cu heroica antigla profapias E 
cuya eflirpe generofa des 
renueve en inclitas ramas, 
cada edad en triunfos claros 
cada figlo en mas hazañass 5 
y mis Vaflallos te juren | 
por Principe de Navarfaf 
dando la mano a Clavela. 

Carl. Con rendimientos de un alma. 

Clav. Yo con los miímos la admit0.= 

Bret. Y allá gloria, y aqui gracia, -' 

Carl. Con que en gloriola memoria 
fabra el mundo, que en Navarra 
de Jos Guevaras fue origen, 
fangre , honor , valor, y fama; 
de cuyos heroicos hechos, 

y afcendencia dilatada, 
promete el mifmo Poeta, 
los blalones de Guevara» 


fos TAN 
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